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Nasa národnoszt.
Zdaj je zsé vszáki lehko szpozno, ka sze z nasim 

národom godí. Zdaj zsé vszáki vídi, zakaj je nas ná
rod v tó tesko sztávo vrzseni. Od trí lêt mao szmo záto 
mogli telko trpéti, ár nász krájnszki szlovenácke gorpocécati 
i med szvojim lüsztvom raztopiti scséjo. Vsze nase velke 
moke z toga cíla idejo vö. Záto je trbélo naso krajíno 
zagraditi, od szvêta odlócsití, naso jedino zseléznico 
sztaviti, razmetati i znicsiti, prvêse csesztníke z csészti 
vövrzsti, nase skolnike v tühinszke krajíne razlűcsati, 
záto je trbélo tó krajíno z velkimi seregami krájnszki 
csesztníkov napuniti, i záto je trbélo vszáko vérsztvinszko 
ali pa kulturno dotíkannyi z szószednimi országami 
prepovédati: vsze ete i escse drüge nezrecsene velke 
moke záto more nase lüsztvo  trpéti, ár krájnszki szlo
venácke nyúve cíle v nisterni lêtaj dokoncsati namênijo. 
Vê szo pa Szrbi v tiszti krajínaj, stere pod nyúvim 
ládanyem sztojíjo, prvêse csesztníke v csészti navékse 
potrdili, gde Vógri prebivajo, tam vogrszke solé, escse 
gimnáziume i vogrszke pörgarszke solé goridrzsíjo, 
v Szabadki, v  Ujvidéki,  v Zombori, v Eszéki i v drűgi 
mêsztaj vogrszke i némske novine szlobodno prídejo 
vö i vogrszke pa némske knige sze tüdi szlobodno 
razsürjávajo. I známo tüdi ka prinasz na Hodosi, v Dob
róniki i v drügi vogrszki vesznicaj szo tüdi osztale prvêse 
vogrszke solé i déca sze v maternom jeziki vcsí.

Zakaj je nasa szirmaska krajína v poszebnoj odló
csenoj sztávi? Zakaj májo Vogrszkiszlovenje v Jugoszlá
vii ménye pravice kak Vógri, ali pa Némci? Zakaj je 
prepovêdano vogrszko szlovénszko déco v maternom 
jeziki vcsiti, zakaj szo vsze nase práve szlovénszke 
knige na znicsanye oszódjene?

Szvekló sze vídijo zroki nepravicsnoszti. Jugoszlávi 
dobro znájo, ka je Vógre ali pa Némce nemogócse med 
jugoszláve raztopiti, ár szo têj doszta bole zavedni 
i szébe obcsütécsi lüdjé, ka bi tákse i probati mogócse 
biló. Szamo je nas máli národ na tákse vözebráni i záto 
more trpéti politcsno tiranussztvo, národno pregányanye, 
kulturno sztiszkávanye í vérsztvinszko dojporüsenoszt.

Ali drügo sze tüdi szvekló vöpokázalo. Tó, ka szo 
szrbszki poglavárje naso krajíno i nase lüsztvo kak ná
jem távrgli krájnszkim Szlovenácom i szlobodno rokó 
szo nyim ogvűsili. Z toga je prislo, ka sze nase tozsbé 
v Belgrád ne csűjejo, Gda sze krájnszki Szlovenácke 
szamí próti szrbszkoj szili i tiranussztvi vojszkűjejo 
i tózsijo, té nász pod escse vékso tiranussztvo mecsejo. 
I gda sze Krájnci szamí te práví drzsávni jezik — tó 
je szrbszki horvacski jezik — vcsiti morejo, té na nász 
szvoj szlovenácki jezik pritiszkávajo.
    Vszáki dober Vogrszkiszlovén szi naso szploj poszebno 
i od vszákoga drügoga národa rázlocsno sztávo dobro 
i ómurno more premiszliti, ár je zdaj od nase kulture, 
od nasega prisesztnoge zsítka, od nasega naprêidênya

i osznávlanya gucs. Vszáki lehko prevídi, ka szo v Ju
goszlávii bodócsi Vógri i Némci v szploj drűgoj sztávi, 
ár oni na szvojo sztáro kulturo sze naszlányavsi lehko 
naprêidejo i lehko sze osznávlejo.

Za nász pítanye etak sztojí : jeli sze mí scsémo 
v krájnszki szlovenacki národ notrivlêjati ali pa ráj nas 
poszeben sztárí szlovenszki jezik, naso sztáro jezerolêtno 
kulturo i nas poszeben vogrszkiszlovénszki zsítek gori
obdrzsímo?

Tak míszlim, ka med nasim lüsztvom niti ednoga 
csloveka nega, kí bi nas sztári jezik i nas poszeben 
národen zsítek povrzsti sto i táksi tüdi prevecs malo 
jeszte, kí bi sze v krájnszki národ notrivlêjati stéli mísz
livsi, ka je rázlocsek tak nê velki. Ár ka bi nam nűcalo, 
csi bi szé mí za Krájnce szpoznali? Té je tüdi eden 
prevecs málí národ, vszenavküp komaj doszégne eden 
millión dűs i zémla, na steroj zsivé je prevecs szirmaska. 
Nega tam dobre rodne zemlé, nega velki városov, nega 
indusztrie, gde bi nasi délavci delo najsli. I ka bi nam 
hasznilo, csi bi pravli, ka szmo mí z krájnszkimi Szlo
venácami eden národ, nyúve knige pa novine bi dönok 
nê razmili. I csi bi sze po lêtaj té jezik návcsíli, tó bi 
nam tüdi malo vrêdno biló, ár je na tom jeziki szpráv
lena kultura prevecs mála. Csi v vérsztvinszkom i kultur
nom poglédi naprêidti scsémo, té nam némski i vogrszki 
jezik rávno tak trbê, liki do etiga mao. I csüdno vrêdno 
délo: z krájnszkim szlovenáckim jezikom bi escse naso 
drzsávno dúzsnoszt nê szpunili, ár bi z tém jezikom 
szamo v ednom deszétom tálí Jugoszlávie méli mogócs
noszt na razmênye.

Jeszto lüdjé z mêsanov i z  mótjenov pametjov, kí 
szvoje poszebicsne cíle pod velke recsí szkrívajo, jeszto 
tüdi drügi, kí od dnéva do dnéva zsivéjo i szamo tó 
vídijo ka pred ocsámi májo: táksi lehko kricsíjo ka 
szmo mí rávno táksi szlovenje, liki Krájnci. Ali kakoli 
sze sepecse eszi ali pa tá, vsze t ó je zopsztanszko, nika
nêvrêdno sepetanye. Rêcs táletí pozrákí, eti ali tam 
v nisternoj vűji sze zadrgne, lüsztvo zmóti, ali zsítka 
tekáj némre sztaviti. Pred vszêmi, kí z globsim i dale
vidécsim poglédom brodijo prisesztnoszt, kak zmozsna 
pecsína sztojí isztina, ka je nam nê mogócse v krájnszki 
szlovenácki národ sze raztopiti i csi bi mogócse biló té 
bi tüdi zopsztanszko, nikanêvrêdno délo biló, stero bi nász 
v kulturi i v vérsztvinszkom zsítki názdrk vrglo.

Po táksem, kakso dúzsnoszt mámo? Kakoli mo bro
dili i iszkali, edna jedína mogócsna pót osztáne pred 
nami. Tá nász pa k nasemi sztáromi jeziki pela. Mí té 
jezik, naso jezerolêtno kulturo, nas poszeben vogrszki
szlovénszki národen zsítek goriobdrzsati, pobógsati, osz
návlati moremo. Tó je  nasa dúzsnoszt. Rázum, história 
i zsítek nász k toj dúzsnoszti zvézse. I rávno eto dúzs
noszt bi méli, csi bi nász gánicglijajócsa komiszia nazáj
prineszla v Vogrszki ország, kak je tó nase lüsztvo 
z velkov navdűsenosztjov zselélo. Té bi tüdi mogli pra
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viti: mi szmo dobri Vógri bilí, pa dobri bódemo, ali za 
nas jezik sze po etomtoga nacsi scsémo brígati, kak 
szmo sze do etiga mao brigali.

Kakoli bóde, kasté sze zgodi, edno jedino duzsnoszt, 
eden jedíni cio mámo, nas máli národ goriobdrzsati, 
tak kak je bío. Naj sze na nász prtíjo, naj sze na nász 
szünyávajo i kóli nász tepéjo, kak sze scséjo, mí z po
kornim trdim i sztálnim poglédom moremo glédati 
v prisesztnoszt, nega na szvêti tak zmozsne oblászti, 
stera bi nam szpunyávanye té nase dúzsnoszti prepove
dali mogla. Mí szmo rávno táksi lüdjé, kak drügi. Mámo 
pravico zsivéti po szvojem. Mí vrêmena tekáj preobrnoti 
némremo, ali nase cslovecse pravice zseléti i térjati je 
nasa dúzsnoszt. I sto de je nam térjao, csi je mí szamí 
némo térjali? Z povisznyenov glavóv hoditi, od dnéva 
do dnéva zsivéti, szamo pred nami bodócse déla glédati, 
sze tózsiti, tüliti, predêvati, ponizávati, nazájvlécsti 
z dvojécsov dűsov brezi cílov tázsivéti i na vűpazen 
szvoj fundamentum posztaviti nika ne valá.

Nase od Bogá i od natúre dóblene pravice z batriv
nosztjov, z trdov volov glászti moremo. Tó je nê isztina, 
ka bi v  Jugoszlávii niksa pravica nê ládala. Ali nase 
pravice mi szamí moremo glásziti, térjati nê ednók, nê 
dvakrat, nego brezi műda brezi trűda nesztanoma, tel
kokrát i tak dugo, dokecs názhaj ne doszégnemo.

Mí nasemi národi prestimanye moremo szpraviti.
I prestímanye je szamo tak mogócse szpraviti, csi vszáko 
príliko popádnemo nase pravice z trdov volov glásziti. 
Nasi lüdjé szo dosztakrát vöpokázali nyúvo prevelko 
batrivnoszt, zakaj bi tó batrivnoszt nê méli, gda je od 
nika drügoga nê gucs, szamo od nasi vekivecsni cslo
vecsi pravic. Szamo batrivnoszt i düsevna mócs szprávi 
nasemi národi prestimanye.

Mí zavedni i szébeobcsütécsi Vogrszkiszlovenje mo
remo bidti. Nas národ je sztári, jezerolêten, eden ti 
nájsztarêsi národov Europe. V nasem dúgom prebtíki 
szmo velke vihére presztáli, düsevna mócs nasega má
loga národa nász vszigdár goriobdrzsála i v príseszt
noszt nász tüdi goriobdrzsí. Nas národ, csi je glí máli, 
je nê tak nicseszen, kak nistemi lüdjé míszlijo. V Ju
goszlávii nász jeszte 85,000 dűs, v Vogrszkom országi 
vszepovszéd raztorjeno je nász osztalo 25,000 dűs, 
v Ameriki prebíva 30,000 dűs, tó je vszenavküp 140,000 
dűs. Doszta ménsi národje szo szvoj národen zsítek 
obdrzsali.

Nas národ je v dűsi v têli zdrav. Mí szmo v cêloj 
prvêsoj osztrákmagyarszkoj monarhíi najgosztêse nasz
plodili tiszti presztor zemlé, gde prebívamo i zvöntoga 
velke raje szmo poszlali v vogrszke i osztrákszke várase 
pa v Ameriko. Nas národ je délaven národ, vszepovszéd 
na szvêti, gde szo nasi lüdjé v délo sztópili szo szebi, 
i szvojemi národnomi iméni postenyé i prestímanye 
szpravili. V cêlom Vogrszkom országi imé „Vend“ náj
bógsega délavca znamenűje i escse z drügoga národa 
rodjeni lüdjé sze za Vende vödávajo, gda délo iscsejo. 
Razméti, intelligencio i csiszti pogléd majócsi szo nasi 
lüdjé, kamakoli pridejo, vszepovszéd sze vöszpoznajo, 
szebi i szvojoj familii zsivlênye znájo szpraviti.

I gda szmo mí szvojemi iméni tákse postenyé szpra
vili, gda szmo mi sztári, dobropoznani v dűsi v têli zdrav, 
razméti délaven i szkrben národ, kak sze szmê od nász 
zseléti, naj mí szvoj jezik, szvoje návade, szvojo kulturo, 
szvojo histório, cêli szvoj národen zsítek pozábimo 
tápovrzsemo, znicsimo i prêk sze vlejémo v eden 
drügi národ, steri je v dűsi v têli szploj nácsisi, 
kak mí? Tákse csinênye bi nájvéksa nóroszt bíla. Szamo 
zdaj, gda sze je v szvêtovnoj bojni telko dűs zmêsalo,

zmótiio, gda je jelko pámet obetezsalo, szamo zdaj je 
mogócse tákse cíle glásziti. Mí szmo od jezero lêt mao 
z Vogrinami vküpzsivéli, lűbili szmo i prestímali szmo 
Vógre, ali dönok szmo szvojo národnoszt goriobdrzsali.

Jasz dobro znam prerazméti, ka bi krájnszkim Szlo
venácom jáko dobro szpadnolo, csí bi szvoj národ z nami 
i szvoj máli szirmaski ország z nasov zemlóv povéksati 
mogli. Tó bi za nyi jáko Iêpo i zselno délo biló. Ali 
mi k tomi szamo telko povêmo: nigdár. Mí poznamo 
naso vrêdnoszt, mí poznamo dobre jákoszti nasega 
lüsztva, mí známo sto szmo mí, záto — naj nam do
püsztíjo oni, kí nász v szébe raztopiti zselêjo — mí nika 
drügo nescsemo bidti, szamo tó, ka szmo od jezero 
lêt mao bilí.

Krajnszki Szlovenácke naj ne dvojíjo, mi dobro 
poznamo vsze nyűve prílike. Nê szmo tak naivszki, ka 
bi nê znali, ka oni z nami scséjo. Mí vídimo, kak oni 
okóli nász plésejo, kak sze mujszkajo, majzlajo, kak 
sze ponüdjávajo i za lêpe rédijo, kak sze pritiszkávajo, 
szílijo, kak nász sztiszkávajo, tezsíjo. Ednók szvoj szme
jécsi obráz zémejo naprê, drügócs pa csemerni grátajo 
i z bicsom scsukajo. Ka na szvêti dobróte jeszte, tiszte 
szo nam zsé vsze obêtali ali prevedno szo vszigdár 
vékse i vékse moke i nevole prineszli na nász. Pomali 
nede v nasoj krajíni niti ednoga kaj vrêdnoga csloveka, 
koga bí po perszóni nê probali — ednók z dobrótov, 
drügócs z sztrájom — za szvojega szlugo djáti. I pítamo, 
koga szo zadóbili? Naj je v racsún vzémejo.

Oni szo vsze prílike vözprobali, i ka szo doszégnoli? 
Tá spila sze naj dokoncsa! Oni naj idejo naprê po 
szvojí potáj i mo slí po nasoj jedinoj póti. Mi osztánemo, 
ka szmo bili, nescsemo drügo bidti i rávno csi bi stéli, 
je nam nê mogócse.

Csi je nász sors v  Jugoszlávio vrgo, naso drzsávno 
duzsnoszt mo szpunyávali, rávno tak, kak jo v Jugo
szlávii bodócsi Vógri i Nêmci szpunyávajo, ali szvojo ná
rodnoszt ne povrzsemo, i ne dámo sze v drügi národ 
raztopiti. Záto naj sze ednók dokoncsa v nasoj szirmaskoj 
krajíni bodócsa poszebna, i od vszêj drügi národov 
odlócsena sztáva.

Ómurno opomínano belgrádszko vládo, naj ednók 
poglédne v naso krajíno, ali naj z csísztim poglédom 
gléda i brodi, ka szo tű ljubljanszki goszpódje v nyúvoj 
zvisenoszti napravili. Csi zsalosztne dogotke nescse 
méti, té sze naj pascsi konec vrzsti tomi brezpametnomi, 
brez fundamentuma bodócsemi ravnanyi i vértivanyi.

Eden p ravi Vogrszkiszlovén.

M I S Z L I .
K i dobrocsinênye gizdávo pozábi, 
Odűrnoszt od lüdi sze na nyega zgrábi.

B rati ino szesztre sze szam í kvaríjo ,
Csi nyevko, szrditoszt med szébe p üsztíjo .

Kak zselês od drügi, naj z tebom csiníjo , 
Tak csin íj zevszêmi, kí  z tebom zsivéjo.

Te posteni cslovek ne zselê nikomi 
K vára; nego dobro, kak szebi, vszákom i; 
Radoszt má v  ti drügi, cs i vzsívajo szrecso; 
Zsaloszt nad onim i, kí májo neszrecso.
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Ka dobís, lazslívec, csi drüge tí norís? 
Bóg je  vszaznajócsi, nyega tí neznorís! 
K í sze z  lázsmi sáli, to hűdo pót hodi; 
Zgübí szvo vervanye,i szam szebé zvodi.

Rêcs tvojo zdrzsávaj vu káksemsté déli, 
Tak do v  tebi drügi tüd vűpanye m éli.

Ne zavrzsi nigdár szirmáka niksega; 
Cslovek je, i zselen szrdca cslovecsega.

Rúzsno szrdce vecskrát lêp i gvant zakríva; 
Ne glédaj tak gvanta, nego ka v  nyem bíva.

Csi scsés priátele szam szebi szpraviti, 
Navcsí sze tim  drűgim  po vóli hoditi.

Hváli, ka je  hválno, lűbi tó szpodobno 
K í ra d  graja drüge, csin í neszpodobno. 
Nega tű  angyela, f alinge vszí mámo; 
Prijétni bodemo, csi sónati známo. 
Falinge ti drügi na dobro obrnés,
Csi m észto grajanya szam szebé povrnés.

Csi sze od radoszti vcsászi zadrzsávas, 
Na vékse radoszti pót sze napelávas.

K í sze radi z ognyom  i  z  p űksov zmênyajo,
Oni szamí szebi pogübel szprávlajo.

B arla  M ihá ly.*

To Dobro sze ne kota pod nogámi, nego sze dá 
iszkati;  —  nê liki nehasznoviten cvêt, steri szám  doli
káple z  drêvja, nego kak técsni szád, steri sze brati more.

Pravica vecskrát gecsí dolipotezsena, ino kakti szunce 
od gószti oblákov zakrita; —  dönok ona vsze premore, 
majócsa szvoje branitele, steri, kakti veter obláke od 
szúnca, razzsenéjo nyéne potivnike.

Ne drzsi napremísleno z  vszákim nerázumnim cslo
vekom, ár nisteri gucsí i csin í, ali nevê zslaka.

Kak cslovek szvoj krátki zsítek dokoncsáva, 
Britko ali szládko, szmrt navek nahája.

Szmrt ne prestimáva sztároga, mládoga,
Neg porédi koszí kak trávo vszákoga.

Kossits J óz s e f .**

* Barla Mihál sze je v  1778-om léti v Muraszombati národo, 
v  Sopróni sze vcsío, gde je „Magyar Társaság“-a szekretár bio. 
Z  Sopróna je v  Jeno só na egyetem. Od 1807-oga do 1810-oga léta 
je v Szentlőrinci profeszor i od 1810-oga léta do szmrti (1824) je 
v  Kővágó Örsi bio dühovnik. Znameniti, móder i vözavcseni cslovek 
je bio. Nam Vendszlovenom je vecs kníg napíszo i vogrszki je tüdi píszo. 
Té, zdaj eti notripokázene módre recsí szo z nyegove „Diktomszke, 
versuske i  molitvene knizsice“ vözéte.

** Kossits József sze je v 1778-om léti naródo. Od 1817-oga do 
1829-oga léta je na Szpódnyem Szeniki i od 1830-oga do 1866-óga 
léta je na Gornyem Szeníki bio plébános. On je  vecs szlovenszki i 
vogrszki kníg szpravo. Karakterisztícsno, mócs majócse je nyegovo 
piszalo.

Z HISTORIE NASEGA NÁRODA.
Nase sztáro cérkevno málanye.

V historii vogrszkoga kêparszkoga málanya trno lêpo 
meszto má nasa krajína, ár je na nyêj doszta lêpoga 
cérkevnoga málanya osztalo z 14-te sztotine. Vu Vele
méri, vMartyanci, v  Szeli pa v  Törniscsi escse denésnyi 
dén leko vídimo tiszte lêpe kêpe na cérkevni sztenáj, 
stere je Aquila János, málar z  Radgonye namálao.

Kêpi vu Velemérszkoj cérkvi szo z  lêt 1377— 1378, 
v  Törjanszkoj cérkvi z  leta 1383, v  Martyanszkoj cérkvi 
z  leta 1392, vu Szeli z  lêt 1377 do 1392.

Od zsítka Aquila Jánosa nevêmo doszta; nyegovo 
ime poznamo, ár je tákso segó meo, ka je na kráji, 
v  kôti kêpov szvoje imé pa rodno meszto napíszao; v 
ednom meszti, v Martyanci je pa szam szebé dojnamálao, 
kak klecsí, pa Bogá moli. Z nyegvoga zsítka telko známo, 
ka sze v  Radgonyi naródo, steri váras je v indasnyem 
vrêmeni vecskrát pod Vogrszko szpadno. Gda sze naródo, 
nevêmo, kak i to tüdi nê, csi je némec, vendszlovin, ali 
pa vogrin bio. Telko zagvüsno známo, ka sze szkoro 
petnájszet lêt na Vogrszkom drzsao, vogrszki je gucsao 
pa je vogrszki gvant noszo. Nyegov martyanszki kêp 
ga etak kázse: vogrszki klobűk, vogrszke lacse i cipele 
pa krátko szlóko (vujgnyeno) száblo má, rávno kak 
Vôgri tisztoga cajta. Na tom kêpi je etaksi diacski na
píszek: „Omnes sancti, orate pro me Johanne. Aquila 
pictore“. (Vszi szvéci, molte Bogá za méne Aquila Jánosa 
málara.) — Jesz szam toga mislênyá, ka je Aquila 
János vogrszkoga roda bio, pa je vogrszko imé meo. 
„Aquila“ vogrszki telko dene, kak „Sas“, pa sze szamo 
záto piszao diacski: „Aquila“, ár je tisztoga vrêmena 
táksa návada bíla, ka szo vucseni lüdjé szvoje národno 
imé na diacski jezik obrnoli. Rómer Flóris, árcheologus 
i kanonok v  Nagyváradi († 1889) tak pravi, ka je Aquila 
nê szamo málar bio, ali i architekt; on je nê szamo 
málao, nego je i zidao cérkvi. V Martyanszkoj cérkvi 
je eden napíszek, steri etak glászi: „Edificata fuit ista 
ecclesia . . .  tempore plebani E rasm i . . .  per manus 
Johannis Aquile de Rakersburga oriundi“. (Tá cérkev je  
zidana . . .  vu vrêmeni Erasmusa plebánosa, od r ók 
Aquila Jánosa, steri je  z Radgonye.) —  Tó je vsze, 
ka od nyegvoga zsítka  do széga mao známo.

Glédajmo zdaj po rédi té lêpe nyegove kêpe. Zacs
nemo vú Véleméri. Szvetina (szentély) té cérkvi je zcêla 
vönamálana. Escse okóli dúgoga, tesznoga okna je tüdi 
doszta lêpoga erdécsega cvêtja namálano. Szam plafon 
je csarnaszti bio, na sterom szo pláve-bêle zvêzdice 
szvetíle. Obri okna sze vídi róbec Veronike, na dvá 
krája nisterne diacske recsí; odszpodi pa eden rasztov 
vênec. Na lêvoj sztráni okna Szvéti Gábor arkangyeo 
sztojí, „Zdrava Marija“ molítev molivsi pred Maríjov. 
Maríja je na právoj sztráni okna, v ednoj hízsici, namá
lana, kak klecsécsa z otvorene molítvene knige Bogá 
moli.

Obri gláve Gábor arkangyela sztojí eden oroszlán, 
kak znamênye Szvétoga Márka evangelista; obri Marí
jine gláve sze pa eden sas vídi, kak znamênye, Szvétoga 
Jánosa evangelista. Tak oroszlán, kak sas eden pantlik 
drzsíta, na sterom je nyúvo — Márka pa Jánosa — 
imé napíszano.

Na szövernoj sztêni szvetine sze edne zsenske kêp 
vídi, stera v lêvoj róki edno kapêlo drzsí. Nyéno imé je 
tüdi gori biló napíszano, ali sze z  cajtom dojzbriszalo. 
Zná bidti, ka je tó kêp tiszte zsenszke, stera je Vele
mérszko cérkev zazidati dála.
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Na pódnésnyoj sztêni szvetine od lêve róke eden 
trno poviden kêp nájdemo, tó je tak zvána dűsna m era  
(lélekmérés, psychosta sia). Szvéti Mihály arkangyeo v lêpi 
szívi gvant oblecsen, z velkimi perótami, stere szo od
zvűna zeléne, od znótra erdécse, v lêvoj róki edno sztrasno 
velko vágo drzsí. V ednom tanyêri (serpenyő) váge je 
ednoga mrtvoga csloveka têlo, v drűgom pa nyegva 
dűsa. Tiszti tanyêr váge, vu sterom mrtvoga csloveka 
têlo szedí, vrazgé z  cêlov mocsjov scséjo dojpotégnoti, 
eden vrág sze zové Belzebub, drűgi pa Satan. Ali oni 
sze zaman mantrájo, ár na drűgoj sztráni eden máli, 
v  lêpi zeléni gvant oblecseni angyeo edno cérkev dene 
na vágó obri dűse, pa te Szvéti Mihály arkangyeo, 
kí v právoj róki dúgo száblo drzsí obri gláve, táksi szód 
vöpovê, ka sze dűsa zvelicsa. — Táksi kêpi szo v  indas
nyem szvéti vszepovszéd poznani bilí, pa té Velemérszki 
kêp je eden od nájlépsi vu szvojoj vrszti.

Na pódnésnyoj sztêni szvetine na právo rokó je 
edno okróglo okno i obri toga okna sze nájde kêp 
Szvétoga Lukácsa evangelista.  Szvéti Lukács na ednoj 
naszlonyacsi (karosszék) szedí, pred ednim jáko lêpim 
piszácskim sztolom. Oblecsen je v  dúgi bêli pláscs, ali 
gornye têlo sze nyemi zse dojzbriszalo; na meszti gláve 
sze escse vídi nyegvo znam ênye: gyüncova gláva  v zsútoj 
díki (dicsfény). Okóli kêpa odzaja je edna velka, malo 
erdécsa perót, stera cêli kêp obíma. Odszpodi okna je 
escse edna mála, odprêta ladica namálana, v steroj sze 
vídijo pri mesi potrêbna dugoványa, kakti mesna kniga, 
kelij, kantice za víno pa vodó, patena pa máli robcsek 
za pokrívanye kelija.

Z hajóva cérkve vidécsi tao kincsani vrát (diadalív) 
je tűdi z  cêla vönamálani bío. Nájodzgora v  tak zvánoj 
mandorli sze vídi Krisztus. Okóli té mandorle stiri angyeli 
letíjo, tak da bi tó mandorlo drzsali. V rokáj Krisztusa 
pantlike nájdemo, na stere je vu právoj róki diacski 
napiszano: „in  regnum  p a tr is“ (v ocsin ország), vu 
lêvoj pa: „in  ignem eternum “ (na vekivecsen ogeny). 
Na obêdvê sztráni Krisztusa lüdé nájdemo. Na právoj 
sztráni eden angyeo mrtve gori büdí, z prvoga groba 
dvá püspeka sztópita vö, za nyima z drügoga, vék
sega groba popevje. Póleg nyí je edna cérkev, stera 
szamo na prvom stoki má odprêta dvera. T ű v dveraj 
sztoji eden angyeo, steri zvelicsane dűse za roké v  ne
bészva — v cérkev pela; té zvelicsane dűse szo 
porédi e te : püspecke, apátje, za nyimí králi pa kralíce 
z  koronami na glaváj.

Na lêvoj sztráni Krisztusa sze pekeo vídi, meszto 
vekivecsnoga ognya. Nájodzgora v prvom rédi edna nága 

  zsenszka bezsí po stiri nogáj, na nyój edno dête szedi 
pa jo eden erdécsi vrág tira, z pekla pa eden drűgi vrág 
z rokámi próti nyoj széga. V drűgom rédi eden róglaszti 
vrág, grêsne dűse v pekeo pela, med sterimi sze králi pa 
i popevje nájdejo; eden krao, steri nájnaprê sztojí, szi 
vlaszé szkűbé od nevole; eden grêsnik, steri je lehkaj 
za szkóposzti volo prisao v pekeo, doszta pênez má vu 
förtogi. V nájszpódnyem rédi je nikelko lűdi z vózsem 
k ednoj sztopi zvézano, stero eden glávni vrág v  kríli 
drzsi. Obri vózsa je edna zsúta leszica; póleg glávnoga 
vragá, steri ftícsne nogé má, na zádnyi nogáj edno 

  praszé sztojí, v prêdnyi nogáj edno kantico drzsécse; tó 
nam lehkaj, znamenűje edn oga od szedem glávni grêhov: 
paróvnoszt.

Na szövernoj sztráni kincsani vrát pod zvelicsaními 
je Krisztus na krízsi; na krí zsi pa napíszek: IN R I ,  
z rane právoga rébra nyemi krv tecsé, Póleg Krisztusa 
sztojí María, v  plávom (violaszínű) pláscsi, roké od bolezni 
vkűpdrzsécsa; z krízsa edna pantlika viszí, na steroj sze

ete recsí dájo csteti: „mulier  ecce f il iu s  tu u s“ (zsenszka, 
gléj tvoj szín). Na drűgoj sztráni krízsa Szvéti János 
sztojí, v  róki z  knigov, glavó túzsno dolipűsztêcsi.

Na pódnésnyoj sztráni kincsami vrát pod ednim 
baldachínom nájdemo Szvéto Áno, steroj na róki Bláj
zsena Devica Máría szedí, ona pa máloga Jezusa drzsí. 
Táksi kêp sze zové M ettercia  pa v  sztárom vrêmeni je 
jáko poznani bío. Za tém kêpóm na sztêni sze vídi 
szledécsi napíszek:

S  A  (nn) a
Santa
M aria
cu filio
suo dile (cto)
M  CCC L X (X )
VII .

(Tó je : Szvéta Ána, Szvéta María, z  szvojím lűbím szí
nom, 1377.)

Szöverna sztêna hajóva cérkve, na steroj je po 
návadi tisztoga cajta nê biló okna, je z cêla vönamálana 
bila. (Na szövernoj sztêni je záto nê biló okna,  da bi 
cérkev v  zími nebi bila jáko hladna.) Tó vönamálano 
sztêno je na szredíni edna ednáka lénia na dvá tála 
razdelíla. Na gornyem táli je dvanájszet Apostolov biló 
namálano, dvá-dvá vkűper. Ali z cajtom szo têj kêpi od 
vlazsnoszti tak dojprisli, ka sze zdaj szamo nogé Apos
tolov vídijo. — Na szpódnyem táli sztêne je glávna 
forma na trónusi szedécsa Devica María, kak máloga 
Jezuseka na rokáj drzsí. Pred Jezuseka prídejo Szvéti 
Trijé módri Králi, stere je edna lescsécsa szvêkla zvêzda 
pelala k  nyemi. Trijé Králi na lêpi konyaj szédíjo. 
P rvi krao, te nájsztarêsi, je zse dojszeo z konya, vűzde 
je tá dao ednoj opici, stera na konyszkom szedli szedí 
pa je králeszko koróno z szvoje gláve dojzéo ino pred 
Jezuseka klekno pa nyemi eden kelij prêkdao, obri gláve 
sztároga kralá je nyegovo imé tűdi zapíszan o : Caspar. 
Eden nyegov szluga je csaren cslovek (néger) pa rávno 
nikaj pijé. — D rűg i krao  je mozski lêt cslovek; trétji 
pa celó mládi. Pod nogámi konyov jeleni bezsíjo, stere 
pszi tirajo. Trijé Králi szo po vogrszkoj formi oblecseni, 
kakti nyúvo szlűzsensztvo i nyúvi konyi tüdi.

Od Marí je na právo rokó sztojí eden lêpi cslovek, 
z száblov v lêvoj i z alabárdom  v právoj róki, na plécsaj  
pa z hermelinszkim pláscsom. Eden v erdécsi gvant oble
csen angyeo (z zelénimi perótami) koróno dene nyemi 
na glavó. Té krao je, kak historicsárje trdijo, Szvéti 
László,* ali vu gvanti onoga vrêmena, v sterom je málar 
zsívo. Na zhod (keletre) od kralá sztoji eden püspek, 
Szvéti Miklós vu püspekovom ornátusi; póleg nyega sze 
pa zdigáva eden törem, na sterom (z nájgornyega okna) 
sze trí zsenszke kázsejo, sterim püspek na okno eden 
kolács notridá; escse malo nizse z ednoga okna pa eden 
vu vogrszki gvant oblecseni cslovek z rokámi zgrábi 
pláscs püspekov. Historicsárje trdijo, ka je té cslovek 
szam málar, Aquila János, steri je escse vu nájszpód
nyem okni törma szvojga máloga pszícseka tüdi doj
namálao.

Kêpi pódnésnye sztráne hajóva szo zse tak dojprisli, 
ka je nêmogócse nyúve forme szpoznati.

Póleg Szobote szo M artyanci, steri szo nigda vrê
mena város bilí. Sztára Martyanszka cérkev je nê szamo 
za architekture volo, ali i záto znamenita, ár je ona od 
znótra zcêla vönamálana, nê szamo po sztenáj, ali i po

* Szvéti László, vogrszki krao, je kralüvao od leta 1077—1095.
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plafoni szvetine tüdi. Málar têj lêpi kêpov je tüdi nas 
Aquila János bío.

Csi szöverno sztêno szvetine poglédnemo, na szpód
nyem t áli toga velkoga kêpa v pamet zémemo dveri 
sekrestie, obri têj dvér sztojí eden perótni angyeo, v  róki 
vágo drzsécs i; na právo rokó od dvér vídimo Szvétoga 
Martina na konyi, kak rávno z száblov polojno szvojga 
pláscsa dojvcseszne pa ednomi kódisi tá dá. Póleg Szvé
toga Martina nájdemo eden szanktuárium (szentségház).

Obri têj kêpov vídimo szedméro Apostolov pa ednoga 
klecsécsega dűhovnika; prvi Apostol, steri v  ednoj róki 
száblo, v drűgoj pa knigo drzsí, je Szvéti Paveo; drűgi, 
z  klűcsom pa z knigov je Szvéti Peter; trétji z knigov 
pa krízsom je Szvéti András; drüge stiri nemremo 
szpoznati; eden od nyí nózs drzsí  v  róki, tó je lehkaj 
Szvéti Bertalan, steromi szo kózso z nózsom dojpolűpali. 
Klecsécsi dűhovnik je, zná biti, Erazmus plebánus, steri 
je tó cêrkev zózidao; kêp klecsécsega dűhovníka je 
doszta ménsi, kak ovi drűgi.

Plafon szvetine je na szívo namálani, na nyem bêle 
zvêzdice; tó nam nébo scsé znamenűvati. Tű vídimo 
Jezusa na trónusi szedécsega,  kak právo rokó na aldű
vanye zdigáva, na dvê sztráni pa dvá-dvá angyala letíta 
k nyemi. Escse tű nájdemo ednoga sasa, znamênye 
Szvétoga Jánosa, ednoga perótnoga oroszlána z  gyűn
covov glávov, kak znamênye Szvétoga Lukácsa, ednoga 
drűgoga oroszlána, znamênye Szvétoga Márka pa ednoga 
na edno  bêlo pántliko píszajócsega angyala, kak zna
mênye Szvétoga Mátéja. Tű vídimo „Ágnyeca Bozsega“ 
z málov zásztavov i escse drűge ménse kêpe.

Zvön têj escse eden cêli sereg kêpov nájdemo v  Mar
tyanszkoj cérkvi. Za példe volo na pódnésnyoj sztêni 
je eden  velki kêp, ednoga na konyi szedécsega jágera 
obrázavsi;, gda divjega kanzsara dojszmekne. Pod tém 
k êpom nájdemo pét Apostolov, steri z odzgora szpomí
nene szöverne sztêne f alíjo, gyé je za nyé zse nê biló 
meszta.

Szelo (Tótlak) je tűdi edna mála vesznica nasega 
krá ja, nê dalecs od Szobote. Tá okrógla katolicsánszka 
cérkev je edna od najsztarêsi toga krája; zná bidti, ka 
je z vrêmena Árpádove hízse králov, steri szo vu Vogr
szkoj od leta 1001. do leta 1301. kralűvali. Málanye té 
cérkvi je z 14-te sztotine, ali po vrêmeni je doszta kêpov 
dojprislo, tak ka sze zdaj szamo na plafoni vídijo sztári 
kêpi. Tű z zsítka Jezusovoga szledécse kêpe nájdemo: 
1. Jezus oszvétesno notriide v Jeruzsálem. 2. Szlêdnya 
vecsérja. 3. Jezus na Olivszkom brêgi. 4. Judás odá 
Jezusa. 5. Jezusa zgrábijo. 6. Jezus pred Pilátusom. 
7. Jezusa neszmileno zbicsűvajo. 8. Jezusi trnavo koróno 
na glavó polozsijo. 9. Jezus krízsno drêvo noszi.

Od têj devét kêpov nisterne notri pokázseno. Prvi 
kêp nam kázse Jezusovo szvétesno notriidênye v Jeru
zsálem. Jezus na szomarici szedí, za nyím idejo Apostoli; 
malo dale dvê pálmi vídimo, z steri lűdjé lisztje pa vêke 
trgajo ino pred nyega mecsejo; eden cslovek szőnyeg 
presztré pred nyega, Jezus prá vo rokó na áldűvanye 
zdígne. Od práve sztráne sze na ednoj hízsi dvera odpréjo 
ino v dveraj edna veszéla zsenszka csáka Jezusa.

Trétji kêp nam kázse Jezusa na Olivszkom brêgi. 
Tó je eden jáko prószti kêp. Pűngrad Getszemánszki 
je z síb szpletenim plótom okóli ograjeni. Jezus v  pűn
gradi klecsí, roké na molítev vkűpdrzsécsi; pred nyim 
je kelij. Odzgora v  právom kóti kêpa letí eden angyeo, 
v rokáj napíszano pántliko drzsécsi. Pred Jezusom eden 
vucsenik szpí, za nyím pa dvá drűgiva vucseníka sze
díta pa drêmata. V  lêvom kóti kêpa sze escse dvê-tri 
pálme vídite.

Na strtom kêpi Judása nájdemo, kak sze té  odávec 
z  zsídovami pogája. T ó je jáko lêpi kêp: tű vídimo 
zsídove, kak po prsztáj racsúnajo pêneze, pa Judása, 
kak v róki drzsí zacsko puno pênez!

V toj cérkvi escse eden lêpi kêp nájdemo. Té kêp 
je na szredíni kupole v ednom krózsi. Na szrêdi szedí 
Ocsa bóg na bozsem rózseci (szivárvány), v rokáj drzsí 
na krízs raszpétjenoga Krisztusa.  Obri nyega sztojí Jezus 
Krisztus, tűdi na bozsem rózseci, prá vo rokó na áldű
vanye zdigávajócsi. Okóli toga kêpa v stiraj kotáj náj
demo znamênye csvetéro szvéti Evangelisztov.

Törjanszka cêrkev vu Zala vármegyővi je tűdi edna 
nájsztarêsa cérkev nasega krája. Vu leti 1303. szo jo 
zacsnoli zídati; okóli 1380—1390. szo jo znóva vöpo
pravili. V zacsétki szo jáko velke szvetine sztené celó 
vönamálane bilé, ali té kêpe szo szlédkar prêkzamá
zali. Od prvêsega málanya je szamo malo osztalo obri 
velkoga oltára na plafoni v ednom kóti. Na szrecso je 
Rómer Flóris eden tao têj prêjsli képov gorinaisao — 
na palási. Znati trbê, ka szo cérkev, stera je v zacsétki 
leszeni plafon mêla, szlédkar vözvölbali, ali tak, ka je 
tó völbanye malo nizsêse biló, kak te sztári leszeni 
plafon. Tak szo lêpi, kêpí obri völbanya na palás prisli. 
Tê kêpi nam z Vogrszke historíe zsítek Szvétoga Ladisz
láva (László) kázsejo.

Tê Törjanszki kêpi szo eti: P rv i kêp je csonklavi; 
od nyega szamo eden grád vídimo z  cérkvami; proti 
grádszkim vrátam sze konyenícke tirajo; z  n y í sz e  eden 
z cêla vídi, tó je lehkaj Szvéti Ladiszláv; vszi spicaszte 
klobűke májo. Zvön grádszke sztêne sze neszé eden 
kúnszki konyeník, z zásztavov v  róki, za nyegvim hrb
tom na konyi szedí edna vogrszka dekla, stero je on 
porobao. Dekla pravo rokó nazáj poríva, kak da bi 
pomócs csákala z gráda. — D rűgi kêp: edna góscsa, póleg 
nyé szpí kún vitéz, glavó v  krili vogrszke dekle drzsécsi; 
rokó na klobűki má, kony pa póleg nyega sztojí. — Trétji 
kêp: Vogrszki vitézi sze zse bojűvajo z  kúnszkimi vité
zami. Vogrszki vitézi szo zse dojsli kúne, med sterimi 
eden vogrszko deklo na konyi drzsí. Vitézi sztrêlajo ti 
edni na te drűge. Szvéti Ladiszláv z lándzsov proti kún
szkomi vitézi szmekne, té pa na nyega nazájsztrlí, ali 
Szvéti Ladislav pred szébe drzsí szvojo zászlobo. — 
S tr ti  kêp: je trno pokvarjeni tak ka sze komaj more 
kaj szpoznati. Odzaja sze vídijo sztené ednoga gráda 
z  sztubami, naprê pa kún vitéz dojszpádne z  konya, 
 póleg konya pa vogrszka dekla sztojí tak, kak, da bi 
kaj dojvlekla. (Turóczi, sztári vogrszki krónikás,  kí je 
vogrszko historio do leta 1472. napíszao, nam píse, ka 
je Szvéti Ladiszláv nê mogao dojdti kúna, ár je szla
bêsega konya meo. Záto je dekli tá szkrícsao: „Dekla, 
zgrabi kúna za pojász pa sze dojvrzsi zsnyím“. Dekla 
je tak vcsiníla.)

P éti kêp: tó szta dvá kêpa, ár je na szredíni, edno 
drêvo, stero kêp na dvoje raztála. Na právom sze vídijo 
glavé dvá konya, Szvéti Ladiszláv pa kún sze mecseta. 
Vogrszka dekla z szekérov, stero je nyoj Szvéti Krao 
dao, szecsé na koléno kúnszkoga vitéza. Na drűgom 
kêpi zse Szvéti Ladisláv zgrabi za vlaszé kúnszkoga 
vitéza pa nyemi glavó dojpotiszne, dekla pa zdigne 
szekéro, da kúnszkomi vitézi glavó odszecsé.

Sészti kêp nam kázse, kak idejo Vógri po bítki 
veszélo v eden grád. Szédm i kêp je med dvöma törma, 
odzgora na kêpi sze escse ete recsí dájo cstéti:

post obitum regis
in consilio.
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(„Po szmrti kralá v  tanácsi“.) Na tom kêpi eden mládi 
cslovek z hrbtom proti nam sztojí, na plécsa me eden 
sztárí bradáti cslovek dene rokó. Historicsárje tak tumá
csijo té kêp, ka je Szvéti Ladiszláv herceg tű  za krála, 
vogrszkoga odebráni, te mládi cslovek bi on bio. — 
Oszmi kêp je koronűvanye Szvétoga Ladiszláva. — Devêti 
kêp nam pá eden velki boj kázse, steroga je Szvéti 
Ladiszláv meo z  kúnami, stere je Salamon, notripozvao 
próti Szvétomi Králi. Szvéti Ladiszláv je kúne tak zbíjo, 
ka je szam Salamon komaj vujsao. Nájcsisztêsí je osztao 
deszéti kêp , steri nam kázse zídanye püspekove cérkvi 
vu Nagy-Váradi (Bihar vármegyőv), stero je Szvéti 
Ladiszláv dao zídati, kak tó diacske rêcsi obri kêpa 
právijo: Hic beatz Ladisla edificauit aedem („Tű je blá
zsem Ladisláv cérkev zozidao“).  —  N a  edenájszetom  
kêpi vídimo ednoga sztároga bradátoga csloveka, steromi 
eden mládi cslovek koróno dene na glavó. Zná bidti, 
ka je tó koronüvanye Kálmán kralá, steri je za Ladiszlá
vom pósztao vogrszki krao, pa je kralűvao od leta 1095. 
do leta 1116,

V szobocskoj cérkvi tüdi jeszto lêpi sztárí kêpi, ali 
od têj drügócs. Zdaj escse nisterno rêcs scsém pové
datí, zakaj szo v  sztárom vrêmeni cérkvene sztêne tak 
vönamálali, pa gda szo prêjsli têj kêpi. V szrêdnyem 
veki je krscsánszki szvêt za velko stimao cérkevno 
málanye. Na cérkevne sztené namálane biblinszke zgodbe 
szo prósznim lűdom pred ocsí posztavile tiszte návuke, 
od steri je nyemi dűhovnik prédgao. Litere csteti je té 
lűsztvo nê znaló, ali namálane kêpe je poznalo i raz
milo. Do törszkoga cajta je szkoro szaksa cérkev zcêla 
vönamálana bíla. — Známo, ka szo tatári (vu leti 1241. 
pa szlédkar veeskrát) ino törki (od leta 1526) doszta 
cérkev dojporűsili; ali oni szo sze szkoron szigdár zado
volili z tém, ka szo cérkevne kincse odneszli pa cérkev 
gorizvúzsgali. Sztené pa na nyími namálane kêpe szo 
oni nê bántűvali; ár je tó za nyé nikso vrêdnoszt nê 
melo. Nájvecs eérkevni kêpov je prêjslo vu vrêmeni 
vadlűványszke reformácie i prótireformácie.

Ka sze escse z toga poznávanya vcsímo? Tó, ka 
nam têj pobozsni i historicsni kêpi zsívo pokázsejo, ka 
je vogrszka kultura na tom nasem kráji zse jáko sztára, 
sztó pa sztó lêt sztára pa záto za nász vekivecsna.

D r. O slay Ferenc.

NOTRIPOSZLÁNE PÍSZME.

I.

Muraszombati helyzet.*
Sárvár, 1922 ápr. 20.

Kedves Barátom!
Közel három hete annak, hogy a  „nagy“ szlovenác 

nemzet által „felszabadított“ vend testvéreinket közel 
két évtizedes együttműködés után otthagyni voltam 
kénytelen s ugyanannyi ideje folyton készülődöm, hogy 
Neked írjak, de eddig bizony sehogy se jutottam hozzá. 
De most már tovább mégse halasztom.

Nagyon jól ismerlek ugyanis s tudom, hogy Téged 
nem elégít ki egy egyszerű híradás arról, hogy mint 
érzi magát ez vagy amaz úr vagy polgár Vendoniában. 
Néked, ki munkaképességed javát a  világháború, helye

* Szerkesztőnkhöz érkezett alábbi privát levelet, úgy, ahogy van, 
átadjuk a  nyilvánosságnak, kérve annak beküldőjét, hogy ehhez a 
közzétételhez utólagosan hozzájárulni szíveskedjék.

sebben a béke által a  legjobban a porbasujtott vendek
nek áldoztad, kiknek fáján sarjadztál, termettéi, mon
dom:  Neked nem egyéni híradás kell, hanem valami kis 
 történetírásféle. Viszont azonban ismered szerény képes
ségeimet, s  tán nem is kellene külön kiemelnem, hogy 
erre magamat hivatottnak nem érzem, de igenis hiva
tottnak s kötelezettnek érzem magamat arra, hogy ennek 
a maroknyi, jobb sorsra érdemes nép bújának-bajának 
némi hangot adjak!

Mert bizony nem ismernél rá a vidékre, hol bölcsődet 
ringatták! Olyan igát vonszol a vend, mely önként a 
krisztusi töviskoszorút juttatja az ember eszébe! De 
viseli szörnyű sorsát büszkén és férfiasan, egészen úgy, 
akárcsak a  nagy német nemzet viseli az erős ember 
elszántságával a  rabszolgaság átkos járm át! Hiszek egy 
istenben, hogy nem örökké!

Megfogadtam, hogy óvatosan kerülök minden sze
mélyes vonatkozást, egyrészt, mert hisz ilyen panasz 
bizonyára elég ju t amúgy is íróasztalodra hetenként, más
részt, mert Veled tán így is sikerül általános adatokkal, 
helyzetrajzzal azt a szívetfacsaró, könnytfakasztó gazda
sági és szellemi rabszolgaságot, azt a politikai, vallási 
s nemzetiségi alárendeltséget megértetnem, melybe az 
apró népfajok e gyöngye,  az értelmesség inkarnációja: 
a vendség, a  wilsoni elvek jezsuita alkalmazása folytán 
jutott!

Hiszen Te vend ember vagy, dédnagyapád is az 
volt, vér vagy az ő vérükből, hús a húsukból ! Te bi
zonyára megértesz engem!

A gazdasági nyomorúság, tudom jól, erősen meg
fekszi még majd minden zugát Európának. Tudom azt 
is s velem együtt az egész világ, beleértve azokat is, 
akik csinálták, hogy az új világ mindenesetre provizórikus 
térképeit silány, kontár kezek rajzolták. Felcseperedett, 
nemzetiségi vesszőparipán lovagoló, apró, felelőtlen helyi 
nagyságocskák, kik vasalt nadrágot ugyan „láttak“ már, 
de kapa-kaszáról nincs fogalmuk. De hogy a  vendlakta 
magyar földet úgy kikanyarították az egészséges magyar 
anyatörzsből, hogy most mint soha be nem gyógyuló, 
vérző cafat lógjon a  semmiben, az talán a szörnyszü
löttek e korában is szörnyszülötti csoda!

A déli szélen folyó tekintélyes Mura technikailag is 
legyőzhetetlen gazdasági határvonalán át ezt a területet 
gazdaságilag a tőle etnografice, vallásilag különböző, a 
multja, nevelése, képzettsége szempontjából tőle elütő 
Szlovéniához ragasztani akarni — közgazdasági nonsens! 
A vizet is csak mesterséges duzzasztással és akkor is 
csak ideig-óráig lehet arra kényszeríteni, hogy felfelé 
folyjon!  Miután az egész terület vasút nélkül áll, igen 
tekintélyes része a vidéknek ma úgy fekszik, hogy ipari 
s kereskedelmi árúk 60—70 km tengelyutat tesznek, 
míg a  fogyasztóhoz jutnak. Történik pedig ez 1922-ben 
Krisztus születése után!  Tessék csak elképzelni, micsoda 
árakat kell fizetnie a mi szegény vindisünknek azért, 
hogy a  szlovenác „testvérek“ ekként gazdaságilag is 
felszabadították  őket ama magyar járom alól, melynek 
idejében nyolc vonatjáratja volt vidékünknek huszonnégy
óránként!

Ha pedig kis malackáját vagy hízóját akarja eladni 
„a felszabadított“ goricsanec, akkor ez a processzus 
fordított irányú: az élőért annyival kevesebbet fizetnek 
neki a  világpiaci árnál, mennél messzebb született sze
gény malacka Laibachtól, az újonnan kinevezett világ
közepétől!

Persze, hogy csendőrszuronyok erdeje közepette is 
tüntetett a  nép Jugoszlávia ellen, mikor az ideiglenes 
határt megállapító bizottság ottjárt !
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A politikai és nemzetiségi elnyomatás pedig direkte 
undort kelt.

Nem vitás ugyanis (még a bevándorlott urak, a 
Szlovenácok is elismerik), hogy a vend sokkal magasabb 
értelmességi fokon áll, mint a szlovenác. A mi parasz
tunk esze körülbelül mérkőzik a szlovenác középosztá
lyéval, egyik-másik hegybell aratógazdának több esze s 
nagyobb intelligenciája van, mint sok muraszombati 
magasabb szlovenác hivatalnoknak.

És akkor ne keltsen-e undort, ha ennek az okos, 
józan gazdasági elveket valló, liberálisan gondolkodó, 
világosfejű vendeknek vezetésére és közigazgatására a 
szlovenác hegyekből, a krányecek országából oltott 
kreteneket hoznak?!

Van ott most egy nagyhatalmú úr, akiről az egy
szerű emberek a falun is azt beszélik, hogy vízfeje és 
két balkeze van. Magam nem tudom, mert sohasem 
fogtam vele kezet. Ellenben tudom, hogy szabad idejét 
kávéházi kasszatündéreknek szenteli. Magam is láttam 
többízbe n  midőn ez a  koronázatlan cézár egy ilyen 
festett tündérrel vacsorázott bizalmas tête á  têteben a 
Dobrai-féle nyilvános étteremben s én azt akkor liberá
lisan a demokratizmus folyószámláján könyveltem el. 
Csakhogy a  tömeg nem ilyen liberális! Az összehason
lítja a látott dolgokat az átkos magyar rezsímmel s mi
után — mondjuk — egy magyar alispán hát mégsem 
mulat pl. hajnalig privát házban a ház „úrnője“ és egy 
vendégként meghívott kaszirnő társaságában, — a tömeg, 
a nép is undorodik ilyenektől, megbotránkozik rajta, — 
szóval kész a magyar propaganda!

Van ott egy másik nagy ú r, aki állahdóan részeg. 
Soha tiszta ruhában nem láttam ezt az embert. Még a 
hivatali szobája is tele van teste s az élvezett alkohol 
kigőzölgéseivel. Díszpéldány még a Balkánon i s !

És ez azután így megy tovább, le egészen az utolsó 
írnokig!

Te is meg fogod érteni és elhinni, kedves Sándor 
barátom, ha azt állítom, hogy ezekkel az urakkal a 
jugoszlávellenes propagandában a versenyt felvenni nem 
lehet!

S nehogy azt gondold, hogy tán elfogult vagyok, 
mert engemet ott öntudatos s önérzetes magyarságomért 
üldöztek, itt citálom a Londonban megjelenő „Times“, 
a világ legnagyobb lapjának „Az új Jugoszlávia “ című, 
most megjelent cikke néhány sorát:

„Az ország bajainak legfőbb oka az abszolút rossz 
közigazgatás. Hogy legelői kezdjük, legalább kétszer 
annyi tisztviselője van, mint amennyire normális munka
erők mellett szüksége volna. Fizetésük jó felét teszi az 
állami költségvetésnek! A  tisztviselői kar kivétel nélkül 
korrupt és használhatatlan!  Az állásokat egyszerűen 
szaporítják, ha jutalmazni kell. A paraszt nyög a fel
szabadítás alatt, mert azzal senki sem törődik s ki van 
szolgáltatva a tudatlan s komisz közigazgatási hivatal
nokoknak, kiknek 99% -a létét a propagandaszempontnak 
köszöni!“

Így ír az újságok doyenje, a nagy és független angol 
„Times“, ez a jó öreg angol újság, mely pedig nem 
keresett soha szenzációt s nem foglalkozott soha lelep
lezésekkel!

Ennek a díszes állapotnak a koronája, hogy Jugo
szláviában a szerbek az urak, kik a horvátokat és szlo
venácokat, államalkotó testvéreiket voltakép másodrangú 
állampolgároknak tekintik. Ezt ugyan meg lehet magya
rázni, hogy t. i. a világháborúban a szerb volt a győző, 
a szlovenác ellenben csak áruló, de most a nagy dula
kodás végeztével ezt semmiesetre sem lehet helyeselni.

S habár igaz, hogy a vendeken basáskodó szlovenácok 
feje felett folyton ott lebeg a nagyszerb állam eszméjét 
szolgáló centralizmus, a balkánkultúrát képviselő cyril
lizmus Damokles-kardja, de ez semmikép se ok arra, 
hogy a  felcseperedett kis szlovenác moloch szőröstül
bőröstül el ne akarja nyelni a  vend szigetecskét! Annyi
ban igazuk van a szlovenácoknak, hogy ők olyan ke
vesen vannak (talán egy millió a lélekszámuk csecsemős
től), földjük, kultúrájuk oly csekély, silány és jelenték
telen, hogy ez a néhány „prekmurci“ is számítana, ha 
hajlandó volna úgy mirnix-dirnix feloldódni az édes szláv 
testvérek keserű tengerében!

Ugyanis egy muraszombati szlovenác ügyvéd, az 
egyetlen, aki nem haragudott rám magyar voltom miau, 
én is igen becsültem őt familiástól, pedig igen jó szlo
venác volt, ez az ügyvéd mondta el nekem egy alkalom
mal, hogy neves délszláv nyelvészek, historikusok és 
politikusok azt tartják a szlovenácok (és így ipso facto 
a vendek) élethivatásául, hogy ama bizonyos szerb vagy 
szláv tengerben felo ldódjanak!

Én, mint a  vend népnek alapos ismerője s két év
tizeden át volt bizalmas, jó embere, kinek az ottani nép 
iránti szeretete köztudomású, érveltem, hogy ilyent még 
a szlovenácok által vadnak hiresztelt magyarosítás köze
pette se kívánt soha senki a  vendtől a régi Magyar
országban és így ebben a kérdésben a vendnek eddig 
nem volt alkalma állást foglalnia, de merem kötni az 
ebet a  karóhoz, hogy ebből a pecsenyéből a  laibachi 
urak bizony nem esznek soha, soha, soha!

Jó vend-magyart láttam és ismerek is eleget, — jó 
vend-szlovenác nincs, mert az fából vaskarika! Még 
azok se számítanak ilyeneknek, kiknek valami jó panam a
üzletet vagy privilégiumot juttatott a kommisszárius úr 
és akik ilyeténkép mint m utyisták  fúnak vele egy követ 
ideig-óráig.

Végül aztán, hogy teljes legyen a  vend testvérek 
felszabadítása, elhintették a jó urak az ott azon a  vidéken 
eleddig teljesen ismeretlen felekezeti kérdést is. Szlovénia 
a statisztika szerint és köztudomás szerint is tiszta 
katholikus állam és ezt ahelyett, hogy ott elhallgattak 
volna vele, kezdettől fogva éreztették a hegyekben tö
megesen lakó s a vend vidék tekintélyes intelligenciáját 
s felvilágosodottságát képviselő lutheránusokkal. Csend
őrök megfigyelése alatt vannak állandóan, a határmeg
állapító bizottság előtt való tüntetés alkalmával pedig 
egy csomó papjukat elhurcolták és így tovább.

A vendek tehát általában Jugoszlávia mindermertig, 
negyedrangú állam polgárai gyanánt kezeltetnek, kivéve 
ha zsidók vagy lutheránusok, mert akkor egyszerűen 
rangosztályba nem sorozott adóalanyok, kikre sűrűn 
zuhognak a közjogi s magánjogi atrocitások csapásai.

A szlovenácokról, akik most olyan hirtelenében, 
máról holnapra testvérei lettek a vendeknek, az össze
omlás előtt a vend vidéken nem is igen tudták az em
berek, hogy léteztek. Csak vásárok idején tünt fel egy
egy „resetár“ az ő sajtárjaival, falapátjaival, nyírfa
seprűjével vagy ehhez hasonló egyéb ilyen primitív 
faipari termékeivel, ugyanakkor, midőn a vend már rég 
járta a tengereket s a világ minden zugát és tekintélyes 
számú igen képzett embert is adva a szellemi világnak, 
m indenütt fölényesen megállta helyét a  kultúrvilágban!  
Azt, hogy testvérek volnának a vendekkel ezek a hegyi 
franciák, mint Muraszombaton őket nevezik, azt ők 
maguk is csak most és csak propagandacélzattal állítják; 
tényleg úgy van a dolog, hogy a szlovenác az úr, a 
szegény vindis pedig legyen a — szolga! De ebből sem 
esznek a testvérek soha, soha, soha!
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Ha legközelebb megint írok majd hosszabb levelet, 
akkor majd referálok Neked arról, hogy miképen teszik 
tönkre a  „testvérek“ a  népünk által alapított takarék
pénztárakat, micsoda visszaéléseket követnek el azzal, 
hogy a  vend vidéket az igazságszolgáltatás, a polgári 
s pénzügyi közigazgatás szempontjából jogellenesen hol 
magyar jogterületként kezelik, hol osztrák vagy szerb
ként, hajad szála az égnek mered, ha elmondom majd 
az útlevélügy, a  lakásügy, a  közoktatásügy, a katona
s agrárreformügy, az iparengedély s a tökéletes balkán
rendőrállam egyéb ügyeinek durva s kultúrellenes, ön
kényes kezelését.

Egy bizonyos s ez az, hogy a teljesen magára ma
radt vend ennek dacára sem fog elveszni, kipusztulni 
vagy behódolni soha, soha, so h a ! De kétségtelen az is, 
hogy ezen új Elzász-Lotharingiát jugoszlávellenes pro
pagandájával jórészben a muraszombati két balkezes és 
balkáni közigazgatásnak is köszöni Európa. Magyar
ország szempontjából pedig úgy vélem : Isten éltesse 
ezeket az alkoholbarátokat! Hiszek egy Istenben, hogy 
a hegy nedűje nem tartja őket össze örökre! 

Szeretettel ölel
Stern  Hugó.

II.
Nasi vojnikov sors v  Szrbii.

Demokrátsna Jugoszlávia je pri posztávlanyi vojnikov 
nê tak csiníla, kak je tó prvêsa takzvána „sztrahov
ládna“ monarchia delala. Ona je z naprêposztávleni 
decskov li szamo te zdrave, na szlűzsbo prípravne ode
bérala vö, te szlabe, neoszlovene je odpűsztila, ár szo 
pri vérsztvi domá tak potrêbni bilí. Tak je z naprêposz
távleni decskov komaj eden deszéti tao osztao notri. 
A zdaj pa je niti eden deszéti tao nê mentűvani. Szlabi, 
falincsni vszí szo notrivzéti, ár tak zselê demokrátsno 
csinênye, naj vszí szlűzsijo!  Velka zsaloszt je obvzéla 
sztarise i vsze drüge, gda szo ti neszrecsni v  trdoj zími 
z dómi mogli idti dalecs med tühinszki národ szlűzsit. 
Tó je vszigdár zsalosztílo roditele, gda szo szinóvje 
notrirukkivali, csi je bár szoldacski zsítek pred vszêmi 
nami poznani bio i  znali szmo vszí, ka je nê tak teski 
i neznosen. Ocsa je tak batrívio sziná: „Jasz szam trí 
lêta posteno szlűzso i nika mi je nê biló, nê je cslovek, 
ki je nê dober za szoldáka!“

Ali zdaj je  bogme nê zam an bíla roditelov zsaloszt, 
ár sze je  nyim naprê zdelo, ka v pekeo idejo nyí deca. 
Vidmo nistere m antre, stere szmo zvedli, kak delajo 
z  nasimi szinmi i té sze  ne csüdűjmo, csi vszáki, steri 
more odszkocsi (v  Bulgário je  ji zse vecs sztotin prêk
odíslo). Ne pogovárjajmo záto one, steri szo szrecsni 
bilí pred rukivanyem, prêk na Vogrszko, ali v  Ausztrio 
pobegnoti.

1. Nase sziní szo dalecs v  tá kse krajíne odegnali, 
gde je  zrák, klíma nam neprenosena, za steroga volo ji 
vnogo obetezsá i merjé, ali pa tá  povêne i szploj odne
more, tak  da vecs nigdár nede zdravi delaven cslovek 
zsnyega, nego nevolen róm ar osztáne, kaksi ji j e  zse 
vecs domó poszláni.

2. Gvanta ne dobíjo, vu szvojem morejo szlűzsiti, 
steri sze li hitro doj zsnyí scsêse i csi glí káksi gvanti 
obűteo dobíjo, tiszti je tak zbozsen, ka ji nikak neobráni 
od mraza.

3. Sztrosek, csi ga szlobodno tak imenűjemo, je 
táksi, kaj prinasz szvinyé bógsega dobíjo. Drügo ne 
kűjajo, kak vszákdén: zsupo, zsupo i zsupo, stera je 
nê zabêljena, krópna i vstero nisteri hrzsén krumpícsov,

nistero zrno graja vrzsejo. Officêrje tüdi z tisztov hránov 
zsivéjo, kak ti prószti vojácke, za steroga volo bi cslovek 
tak miszlo, ka je tó pravica, csi bi nebi szleparíja bíla. 
Nájprvle szi vövzemejo szvojo porcio officêrje, za nyimi 
prídejo altiszti, steri csi szo officêrje kaj nyáli, vösz
polovíjo, tak, da ti prószti zse drügo ne nájdejo, kak 
vodó. Do pódnéva ni eden neszmi nika gyészti, csí sze 
zvê, kaj szi steri za szvoje pêneze kaj kűpi, ga trdno 
pokastigajo. Vszáki keden bi mogli dobiti tríkrát braszko 
meszó i nika vína, szamo ka pri tom tüdi rázlocsek 
csiníjo. Szrbi, csrnogorci dobíjo meszó i víno v  nátúri, 
alí nasi mészto toga nika pênez, za stero szi v  natúri 
ni meszá, ni vína ne dobíjo kűpíti, krűh je praj nake
liko teliko dober, szamo ka ga na dén szamo pókile 
dobíjo eden po ednom. Od gládi bi vesznoli, csi bi je 
sztarisje z  dóma nebi hránili. Posta od dnéva do dnéva 
doszta pakov pela od roditelov, od gláda pohájajócsim 
szinom nyigovim. Persze szrbi szo bole vcseni k  bozs
nomi sztroski i da je tűdi bole milűlejo, lezsê presztojíjo 
kak nasi szinóvje.

4. Szlűzsba, mujstra i djánye zsnyimi je govenszko. 
Med szrbe, csrnagorce, albáne i macedóne zmêsani i doj
glédani pa zavrzseni trpíjo szrmácke. Korbácsivanye do 
krvi, za vűha sztrêlanye je mila kastiga. Vszákdenésnya 
kastiga je, kaj te neszrecsen 2—3 vöre more v szunce 
glédati, steroga hípa nyemi bradó z  panganétom gori
podszlonijo i csi sze gene, szi prebodne laloko. V toj 
divjoj kastigi ji doszta oszlepne.

5. V preminócsoj trdoj zími szo odpelali vecs sztotin 
dalecs v  Szrbijo sznêg odmetávat; trí dní i trí nocsi 
szo mogli v velkom mrázi pod nébov brez tople odêvke 
i satorov prebívati, tak da ji je 9/10 tao, vise 300 po
zéblo i obetezsalo, té szo je v  Kragujeváci v  tákse hrambe 
zaszálásivali, gde je ni eden oblok nê bio cêli i ni edni 
kál nê biló, ár szo tiszti hrami dneszdén, kak szo za 
bojne zporüseni, brezi vszega popravka escse i zdaj tak 
sztojécsi. Tá szo je djáli, spotárivsi sze zsnyí: „tó máte 
szvínyszki magyári, tó szte ví napravili, zdaj pogínte 
ta m !“

V Kragujeváci vise 300 i v drügi mêsztaj vu velikom 
racsúni nóvi grobovje kricsíjo i proszijo zadomeszcsá
vanye za neszrecsno szmrt szinóv nasi!

Za bojne szo ántánta i amerikánszke novine vszigdár 
píszale, ka sze nemski militarizem more potrêti, steri je 
velka neszrecsa za cêli szvêt. Zakaj zdaj ne písejo 
nyihove novine próti vezdásnyemi divjemi militárizmusi? 
Pred bojnov je escse med Afrike divjimi národmi nê 
ládao táksi divji vandalizmus.

S. H. S. drzsáve vojni minisztar je vödao i poszlao 
k  dühóvnikom eden krózsni napíszek, v sterom naprêdá, 
kaj na poszredovánje niki dühovnikov sze je vecs pobeg
nyeni vojnikov povrnolo i v szlűzsbo sztópilo, sterim je 
odpüsztsena kastiga i szlűzsijo vojásztva dúzsnoszt: 
záto sze dühovnici proszijo na szpodobno csinênye. Tó 
je tó naj opomínajo te odszkocsene, da sze povrnéjo 
szamovolno k vojásztvi, kastigani nedo — ovak pa nigdár 
nedo szmeli k dómi szvojemi.

Na tó bi mí porácsali minisztri, naj sze szkrbí, kaj 
do sze vojáci po cslovecsem obravnávali, naj nêjde te 
notrirukivajócsi na klanico, teda vszáki szpuni dúzsnoszt 
szvojo, liki prvle. Ali pa tak míszli S. H. S. drzsáva 
vrêle vojnike dobiti, csi de  je zse naprê priprávlala na 
nezadovolnoszt? Csi je pa oblászt tak nêma, kaj nyêj 
tó praviti trbê, tak nyêj zse naprê lehko priprorokűjemo, 
ka táksa vojszka ne obráni nego porűsi drzsávo, steri 
rűs zaszíple nyé divje i blódne ravn ite le. Ali szo sze pa 
z szvêtovne bojne nika nê návcsili?



5—6. num. DOMOVINA 9

Doj szam szpíszao eto grozno delo, kak mi je eden 
naveke v  dűsi i v teli pokvarjeni z  lícsnoga mészta domó 
poszláni neszrecsen i milüvanya vrêden voják pripo
vedávao. Nika szam nê k coj djao i nika nê vkraj vzéo!

D .
III.

Kak je obhodo Trtkovszki skolnik?
Gda szo Krájnci v  naso krajíno prisli, kak v  drügi 

mesztaj, tak tüdi v  Trtkovi szo odegnali skólnike i sólo 
szo obszeli katonje. Na mészto vrsenécse decé szo sze 
szmogornoga obráza sztrahotnoga pogléda balkánszki 
mózsje szpravili. Balkanszki mózsje szo nê vcseni v táksi 
hrambaj prebívali, káksa je prinasz edna sóla, ár oni 
domá v hütaj z szvinyámi, z birkami, z kozami na tlê na 
trdoj zemli drevenéjo. Za máli csasz szo v sóli vsze 
zapravili. Pod, sztolice, sztole, omáre zezsgali, na szrêdi 
na szrtéli szo kűrili, tak ka szo sze sztené od dína 
okádile i oszmódile i escse, ka je to nájgnüsznêse — 
vö na obloke szo . . .  némo pravo, tak, ka sze escse zdaj 
odzvűna po sztenáj vídijo járki. Tak nesznajzsno szo 
sze znásali têj vrli bratje i oszloboditelje nasi.

Po dúgom vrêmeni, v preminócsega léta jeszéni szo 
katonje szpráznili sólo. Za isztino szo jo tak szpráznili, 
da szo szamo sztané sztalé — ni edni dvér, ednoga 
cêloga obloka je nê biló na nyêj. Liki edna obózsena 
opüszcsena sziróta je sztála ona pri ceszti na szramoto 
kulturnomi szvêti, glaszécsa i kázajócsa balkanszko 
kulturo. Od popravka, vrédjemánya szi je niscse nê 
premislávao, têm ménye od vcsenyá, vêm szo deca zse 
od onoga hípa mao, kak szmo szrecsni bilí tó oszlobo
dítev vzsívati, trí lêta ne hodili v sólo i celó sze odeva
dili od vcsenyá.

Ali Visisi Solszki „Szvêt“ je nê záto nasztávleni, kaj 
bi nebi verosztűvo obri sól. Nevêmo, kak nyemi je 
v pamet prisla Trtkovszka sóla, kak  nê, decembra szlêdnye 
dni je imenűvao v  nyó „učitela“ z  tém povelênyem, kaj 
sze vcsenyé januára 2-ga more zacsnot i. T ó pa dobro 
známo, kaj ka V. S. Sz. zravna, tó more bidti.

Vöimenüvani „nadučitelj“ eden sztári, zse vecs lêt 
v  penzii bodócsi, oszlableni mózs, kí je znóva zselo 
v aktívno szlűzsbo sztópiti, je bio szrecsen tó sólo zadobiti.

Z nisternimi dnévi pred nóvim létom sze je na pót 
vzéo z krájnszki gór vecs dni pêski potüvavsi proti nasoj 
krajíni, od stere je tak bio informérani, ka je tó z mlê
kom i médom tekócsi kánaán i za resetáré právi para
dizsom, gyé szo lüdjé tak navdüseni resetárom, kaj 
mirovno trpíjo csi nyim têj kózso dojgyűlijo, i roké 

  nyim küsűjejo, da je za vűja lószkajo. Tam ne gyêjo, 
kak pri nyí z skűvk i z  zsaloda zasirótane, nego z  lêpe 
bêle mele szpecseni krű j, velke k  potácsi glíne vrtanke, 
mészto polente dobro zabêljene szirove rétese, oréjove, 
makove kifline, zsmajne zónike pa pogacse. V  piscse
csom, goszecsom, recovom, braszkovom meszê i v gové
dini szi obilno prebérajócsi, nê tak kak Krájnci, kí  sze 
 veszelijo, csi gdate ednoga gyesá nájdejo, ali edno 
veverco morejo zgrabiti, ka puzsáke pobérajo i técsno 
je potrosijo ino za szvétek drzsíjo, csi gdate kozecso 
meszó dobíjo príliko vzsívati. 

Prêk Műre pridócsi je doj z gláve zéo krscsák, pre
krízsivsi sze, je hválo dao Bógi (no csi je Bogá tajécsi 
szokol), ka ga je na  s ztáre dní v  eto dobro krajíno 
pripelao.

V Szoboto pridócsi sze zglászi pri Civilkomiszári  i 
solszkom inspektori, kaj on póleg visisega zravnanya

prêkvzeme Trtkovszko sólo. Inspektor i Civilkomiszár 
szta ga, kak Jugoszlávie vrêloga sztároga vojnika, ki pri 
szvojoj velkoj sztaroszti delati zselê za velikoszt S. H. S. 
drzsáve i plemeniti szlovenácski národ, prijaznívo poz
drávlala. Na szrcé szta nyemi zvézala, naj rűsi tla 
magyarónsztva i cimpra plemeniti szlovenácov obcsű
tênye, v sterom táli tezsko délo csáka na nyega, ár szo 
tam zagrizseni „hudi magyaronje“, kí jáko odürjávajo 
nász krotke i milosztivne oszloboditele, kí szmo z bra
tovnim nágibom prisli nyé cecat, stero oni nescsejo 
prerazmiti, itnd.  itnd.

Sztári „nadučitelj“ od navdűsenoszti podezsigani, sze 
je nájprvle v  Dobraivo ostaríjo povrno, szkűsziti je 
probao z oni dobrót, od steri je, liki od nászladni szenj 
tak doszta csűo gúcsati. V tom táli je prav povóli zado
v o l jeni. Z vszega, ka je gotovo biló, je v  obilnoj meri 
vzsívao i velko zadovolscsíno szpravo práznomi zsalódci 
i szűhomi gúti szvojemi. Po pódnévi sze je pelao proti 
Trtkovi, foringási je naprê doliplácsao gyezero korón 
foringe, ár je té ovak nê sto z mészta idti na 25—30 
km dúgo pót.

Zsé je navécsar biló vrêmen, da szta sze k  Trtkovszkoj 
sóli pripelala, foringás nyemi je dojdao málo tásko, 
v steroj je nisterne cote méo i obrnovsi sze, nazáj sze 
pelao. Kak nadučitelj pogledne sólo, malo sze ne raszíple, 
v  szebi govorécsi:

„Tukaj zse nics ne treba opusztositi, ker je vsze 
opusztoseno, zídati pacs treba, ali to jasz nebodem 
mogel csiniti, zidara, kjucsavnicsara, sztolara treba szem
kaj, kakor je mogel mene Visji Solszki Szvet szemkaj 
za ucsitelja imenovati, kjer nemorem ucsiti“.

Za foringásóm sze je zgledno, ali té je zsé odísao.
,,Kaj bodem csinil? Kaj bodem csinil? Vu ucsilnici 

nemorem sztanovati, ker prezébam“.
Ide tak k ritari, ali kak ga nájde? V Trtkovi szo 

hizse, liki v  vszêj brêzsni vesznicaj razlűcsane, záto je 
ritara zsmetno najso gori. R itar je rávno vönê na trnáci 
bio i kak ga na pamet zeme, kaj sze k nyemi priblizsáva 

 v  róki z  táskov, ednoga zse dávno poznanoga csloveka 
je v nyem szpoznatí stimao, steroga je zsé 5—6 lêt nê 
vido i prvle, kak bi sze on vjavo, ga prijaznívo poz
drávla.

„Dober vecsér Stévan, odkéc tak keszno? Da szam 
vász zse dugo nê vido, Bóg vász je príneszao! Za cêloga 
bojnszkoga vrêmena szte nê prisli k nam, pa zse doszta 
dela mámo za vász.  Szrecsa ka szte prisli. Zdaj nam 
dönok rêsêta szpoprávite. Pojte v hizso, pri meni máte 
szálas, vecsérjo i vö szi pocsinéte, doszta szi máva 
gúcsati “.

Naducsitelj je nê znao, jeli je pocomprani, ali sze 
pa nyem i szenja. Gda k rêcsi príde etak právi:

„Goszpon Ritar, ví sze mótite!  Jasz szam nigdár nê 
eti hodo, jasz szam nê resetár, nego vucsiteo, mené je 
Visisi Solszki Szvêt poszlao k vam deco vcsít, nê réseta 
poprávlat. Sóla je celó opüszcsena, záto szam prísao 
k vam, da mi szálas dáte, ali szprávite“.

Ritar sze je na tó zaszmêjao govorécsi:
„Stévan, Stévan, ví sze sálite, ali vasz je  pa bojna 

zmótila. No, bojte posteni,  i  gucste z nami po isztinsz
kom, vê szmo pa dobri prijátelje bilí. Jeli ka je bojna 
privasz tüdi vsze preobrnol a ? Jeli k a szo vász tê prek
léti, vonyécsi jugoszlávi tüdi obszeli, i ka vam tüdi 
neznosene mantre rédijo, kak nam i neszrámno dönok 
tak gucsíjo,  ka szo nász oszlobodili. Da bi grum vdaro 
z csíszte vedrine v  nyé i vszákoga jugoszláva bi prep
ravo z líce zemlé. Ví niti nemíszlite, kak zbozsno lüsztvo 
je tó .“
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Szirmák naducsitelj sze je  tepo i prevedno potrdjávao, 
ka je on nê resetár, nego skolnik, ali nika je nê hasz
nilo.

„Vê pa vász prinasz, právi ritar, vszáko dête pozna, 
gye pa ne pómíte, ka szva pod etim óréjom szedéla 
i ví szte mlêko pa szir gyéli i spajszali szte sze z mojov 
zsenóv: „mati dájte mi malo szédenoga mlêka, prebodam 
vam szíta réseta“.

Na tó je vösztópila z hizse tüdi zsena ritara i mózs 
jo píta:

„Jeli, ka poznas toga m ozsáka?“
Na stero sze je zséna zaszmejála ino je právila: 
„Kaj bi pa nê poznala. Vê szo pa tó nas indasnyi 

resetár Stévan, Isztina, ka szam ji zse dugo nê vidla i 
csi szo glí zse sztarêsi, dönok dobro vöglédajo. Zakaj 
pa nêjdeta v  hizso.“

Zdaj je pá naducsitelj zácsao gúcsati govorécsi: 
„Jasz szam nigdár nê bio resetár i kak szam zse 

pravo, nigdár s zam vecs nê hodo eti. Jasz szam k vam 
poszláni, kak vucsiteo záto vasz proszim szpravte mi 
szálás.“

Na tó je ritar v  nyegovom gucsi dvojécsi, ómurno 
etak pravo:

„Stevan, mí vász dobro poznamo, ví nász tüdi, záto 
je nê lepó od vász, kaj sze pred nami predêvate. More 
bidti, kaj szte ví k nam za spiona poszláni. Ali bi záto 
tó nam lehko povedali, mí vam ne zamêrimo. Povêjte 
záto, ka szte?“

Na stero je naducsitelj li trdo, ka je nê resetár, nego 
skolnik.

Té me je ritar rêzno etak odgóvoro:
„Csi szte ví skolnik i nê resetár Stevan, té vam na 

znánye dam, kaj eti niksega iszkanya némate, eti ne 
dobíte ni edno drtíno krűja, nê szálasa. Sóla je opüsz
csena, prvle, kak sze vréd zeme, pó léta vrêmena i 
50,000 korón pênez trbê. Velki bedák je bio, ki vasz je 
eszi poszlao. Idte, odkec szte prisli.“

Po tom ga je tam povrgao, v hizso je odísao, v szebi 
sze zburkajócsi brumbrao:

„Pesz je! Míszli, ka de mené za nósz vodo. Naj szi 
z szvojega resetárszkoga ocso rédi norca. Priszécsti 
szmêm, ka je nê skolnik, nego resetár Stevan.“

Resetár Stevan, ali bole naducsitelj vídivsi, kaj tű 
osztánoti nemre, je nê probao duzse i v drügom meszti 
szálas iszkati, obrno sze je nazáj po onoj póti, kak je 
prisao Trűden, lacsen, pún sztrája komaj zsív je prisao 
zse keszno v nocsi v Vidonszko ostaríjo, gyé kak vand
rarszki decsko je v stali nocsűvao. Za Bóga nebi ovado, 
ka sto je i odkec ide. Rano gorsztanovsi je v Szoboto 
só tak hitro, kak je li mogao. Tápridócsi sze je pá 
zglászo pri nadzorniki, steromi je vsze povedao, ka sze 
je zsnyim godílo. Nadzornik z  glavóv gíbavsi je odgó
voro:

„Szeveda j e  resz, kaj nasz nikdo ne ljubi vPrekmurji“. 
I nadale ga píta, ka de po etom csiníjo? Té sze 

veszeli, ka je zdaj szrecsno z szebom prineszo glavó 
szvojo i tak právi, ka nigdár nescse vecs pítati za Prek
murje. „Grem nazáj v  Krájnszko, hudics naj vzeme 
Prekmurje.“

Nadzornik li telko právi: „Szeveda, szeveda! Tukaj 
je cslovek ni edno uro ne v  varnoszti.“

Ljubljana 1922 jan. 5-oga.*
Bojméc.

* Eto prígodo je eden nas prijátel v Laibachi csűo prepovedávati. 
Píszmo je zablódilo i li po dúgoj pótí, szkoron cêlo Europo preho
divsi, je prislo k nam.

IV.
Vu vogrszkom jeziki drzsána szlűzsba bozsa.

Vu vogrszkom jeziki drzsána szlűzsba bozsa sztrasno 
boda goszp. okrajnoga glavára. Vö je dao krózsni na
píszek vszem dühovnim pasztérom vu sterom sze jálno 
zezáva na nezgodjene dokumente, tak míszlivsi, kaj de 
nyemi tó stoj vervao.

Tak pís e : „od vecs sztráni je tózsba prisla k meni, 
kaj nisteri dühovnícke pred lűdmi vu nerazmétom ma
gyarszkom jeziki odprávlajo szlűzsbo bozso, za steroga 
volo szo lüdjé pri szvojoj verszkoj pobozsnoszti zasz
távleni. Proszim vszáke vere postűvane dühovníke, naj 
ne dájo prílike pobozsnim vernikom szvojim, kaj bi sze 
oni v pobozsni vadbaj szvoji zasztávlali i dühovnoj 
potrêbcsini szvojoj zadoszta vcsíniti nebi mogli“.

Kelkokrát sze tózsijo lüdjé, kaj v nerazmétom borojcs
nom krá j nszkom jeziki dobíjo píszma, pozávanye, vég
zése, stere ne razmijo i tomi csúvajócsemi milosztivnomi 
goszpódi ne príde na pamet, kaj bi goripózvao oblászt 
naj sze v  razmétom nasem maternom jeziki dotícsejo 
z  nami. Za steroga volo bi on szam mogao z  dobrov 
példov z szvojim komiszarosnim uradom tó zacsnoti. 
Zagvüsno, kaj bi z  tém zahválnoszt tüdi dóbo i doszta 
lűdi bi od nehasznoviti trűdov, szkrbi i sztroskov me
tüvao. Zakaj ne csűje one tózsbe, stere  lüdjé v veliko 
nezadovolnoszti obilno szkazsűjejo, kaj sze deca v ne 
razmêtom jeziki more vcsiti, i za toga volo v znány 
celó zaosztáne, ár ne razmi skolnika i on nê decé. 
Zakaj sze katekizmus, steri je nê v  materszkom jezik 
píszani, z szilov klácsi vu nyé gingave glavé, steroga 
nerazmivsi, niksega dühovnoga házhaja ni prineszê za 
nyé. Jeli bi ga tó tüdi bodalo, csi bi na ednók dühovni 
pasztírje (csi bi ga znali) vu pred nami od vogrszkoga 
jezika sztókrát bole nerazmétom, krájnszkom borovom 
jeziki drzsali szlűzsbo bozso; kaj sze lüdjé vu dühov
nom obcsütênyi zadrgávajo? Csüdűjemo sze, ka je on 
tó nê zse prvle na pamet vzéo, kaj, vu nerazmétom 

j eziki zaman gucsímo lüdem, tiszto oni ni vu pámeti, 
ni v  dűsi gorivzéti nemrejo.

Dobro bi biló prvle pred szvojimi dverami pomeszti 
i te k  szószednim poglednoti. Vrzsi vö prvle z szvojega 
oká tróho i tak iscsi vu drügom tram ! Kak bi nyemi 
mi zahválni bilí, csi bi sze on, gda sze szkrbí za naso 
düsevno hráno, tüdi brigao nikelko za têlovno naso 
hráno, ár csi bi nebi znao, nyemi eto pót povêmo, ka 
li v zdravom têli prebíva zdrava dűsa i kaj cslovek póleg 
dühovne hráne tüdi z krühom zsivé!

Oh, oh, dober milosztiven goszpod, sto bi szmeo tó 
miszliti, kaj szi tí brezverszki Sokol i brezverszkoga 
obcsütênya krsztsenik, da vídimo, ka tak trepecses, naj 
sze nase dűse obdrzsíjo za ország nebeszki, gde mo 
sze ednók z tebom vküpveszelíli pri Ocsi nasem i vszí 
mo szi magyarszki, scsém praviti vu na szvêti nájkrasz
nêsem (?) szlovenácskom jeziki, steri je koreni jezik (ár 
je zsé Lucifer v kêpi kacse tüdi tak gúcsao z Êvov) vszê 
lüdi zgucsávali, na vsze veke Am en!!!

M örszki katholicsánec.
V.

Jugoszlávi sze zsenijo!
   K nam pritepeni resetárje szo hitro na pamet vzéli, 

kaj sze eti doszta dobra nájde za nyé, stero je v  krájn
szkom tesko gorinájdti, csi glí vu obilnoj meri na pobé
ranye jeszte. Hitro szo szpoznali, kaj póleg lêpe nase 
vrêdnoszti, tüdi nase lêpe, postenoga i nedúzsnoga
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znásanya devojke neprisztópno tak visziko sztojíjo ober 
krájnszki devojk, da szamí za grêj drzsíjo szvoje 
k nasim priglíjávati. Vszáki sze pascsi zsnyí edno szebi 
za zsenícsko szpraviti i za szrecsnoga sze drzsí, csi ga 
gori zemejo. Isztina, ka nase devojke tákse lasznoszti 
májo, kakse szo oni pri krájnszki do etoga mao nê 
poznali. Dobí zsnyóv pobozsnoga zsivlênya szkrbno, 
delavno tüvárisico, razmeto vcseno zsénszko, stera de 
ga ravnala, csúvala i odvrnyávala od hűdi krájnszki 
návad i  pogrêskov — i plemenitêse krvi pokolênye bode 
zhájalo zsnyidva hístva. Ne glédajo na bogásztvo, na 
vrêdnoszt — ár vídijo, ka vszáka nasa devojka tákso 
vrêdnoszt má prí szebi, póleg stere szi vszáki lehko 
prszte oblízse, csi je szrecsen zadobiti, eden táksi nepre
cênyeni drági dzsűndzs, steri sze jedino li v nasoj kra
jíni nájde.

Kak na vszo naso vrêdnoszt, tak tüdi na té nase 
dzsűndzse szmo mí gizdávi, ino bi sze veszelili, kaj sze 
oni tak prestímajo i goriiscsejo, csi bi edna tezska miszel 
nebi trápila i ona nevarnoszt nê tezsila szrcé nase, ka 
pa csi vu zamázane roké, vu nevrêdne lasznoszt prídejo 
oni? Zatoga volo varno pazimo, ár je nê gvüsno, jeli 
do tê goszpódje szpodobni té dzsűndzse zadoszta pos
tüvati i prestímati. Jeli sze ne pobüdi pri nyí po vrêmeni 
nyihova národna návada, póleg stere vídimo, kaj je 
pri nyí nê rêtko delo, za máli csasz odpüsztiti tüvárisico 
i do csasza z drügov vküpsztópiti. Etakse sze, kak keb
zűjemo zse szkazsűje pri ednom pári toga zmêsnoga 
hístva.

Sztariske dobro prevágajte prvle, liki na tühinca zavű
pate csér szvojo!  Devojke ne zselém vam, ka bi sze 
vu csákanyi szvojem zvodile! Mocsno verjem, kaj pri 
tom zmêsnom hístvi nê mí, nego jugoszlávi plácsajo gori.

 Sztári junák.
VI.

Magyarszki kameni krízs!
Tak sze csűje, kaj je prêj civilkomiszár naprêgyemao 

Dsubán Jozipa ka, kak sze glíja tó zsnyavim szlove
náckim obcsütênyem, ka je on na szvojega preminócsega 
sziná kameni krízs vogrszki napíszek dao notrizdubati 
i tüdi Gergár Gyüria narátao, naj na szvoje cséri krízs 
tüdi magyarszki napíszek dá gorivrézati. Civilni komiszár 
je prêj ómurno pograjao imenüvanoga goszpóda, erkócsi: 
„bojdite ali szlovenác, ali pa magyarón, ali ne rêzste, 
kak resetárszki nózsic na obá sztrána. Sto je szlovenác, 
naj negyemlé szamo gori nyemi dáne prejemke, nego 
naj tüdi példo kázse pávrom i magyarónsztva tla rűsi 
i zida szlovenácke gradóve.“ Od toga dogotka je dugo 
niscse nika nê znao, ali po zagucsávanyi je dönok na 
ocsivesznoszt príso; z toga vidimo, kaj sze ti prebráni 
tüdi pogovoríjo gdete. Tak miszlim, ka zdaj Dsubán 
vszáko príliko more popádnoti, naj vözbrűszi na szvojoj 
renoméi vcsinyeno csrbino i ogvüsi komiszára, ka je on 
veren i navdüseni szlovenác. K rízsavec.

A h  velka je  natúra  
Vu szmêj i ,  v  csem éri:
Z  ednov rokóv podéra,
Z  drügov cim pra v  méri.
G rum  tere, zsgé, preprávla;
A li  nyega szila  
Z íble zemló i  szprávla  
N a m  lêta veszéla.

Kardos J ános.

Vendszka (vogrszka-szlovénszka) bibliografia.
(Nadalávanye.)

98. Bellosits Bálint: Vend ballada. Ethnographia. 1890.
99. Bellosits Bálint: E g y  vend népballadáról. Alsó

lendvai Híradó. 1890. 4. sz.
100. Bellosits Bálint : Wendische Volkslieder. Ethno

logische Mitteilungen aus Ungarn, 1890.
101. Bellosits Bálint: Vend népdalok. Ethnographia. 

1891 és 1892.
102. Bellosits Bálint: Vas és Zala  vármegyék déli

síkja. Turísták Lapja. 1896. 
103. Bellosits Bálint: Egy érdekes n épfaj. Új idők. 1896.
104. Toldia Vecsér (Toldi estéje). Szprávleno po Arany 

Jánosi, na nas vogrszkiszlovenszki jezik döjobrnyeno po 
Kardos Jánosi. (Ne vöpostampano.)

105. Evangeliomszke vere ino Czérkvi Obcsinszki 
Prigodi. Naprêdáni po Kardos Jánosi, Hodoskom Dühov
níki. (Nê  vöpostampano.)

106. Od bojne i  od p r ísesztnoszti. Szlovenszkomi 
národi napíszano po Kerkai-vi. Budapest, 1920. Hor
nyánszky Viktora stamparíja.

107. A  világháború okai és következményei. A vend 
nép számára írta Kerkai. W ellisch Béla könyvnyomdája, 
Szentgotthárd.

108. K alendár za Vogrszke Szlovence vu Am eriki. 
Na návadno leto 1922. Rédi sze i vödávle Horváth 
Lovrenc Rediteo „Zvejzde Vogrszki Szlovencov“ i pred
szednik „Zavéze Vogrszki Szlovencov vu Ameriki“.

 109. Detelica ali zsivlenje trei krajnszki bratov fran
cuszki szoldákov. Szpíszao Janez Cigler, po Vogrszko
Szlovenszkom Krampats József. Drükana vu Intematio
nal Printers Chicago.

110. N óve Szlovenszke Szenszke Knige, vönebráne 
z edni némski kníg, stere szo med vszejmi szenszkimi 
knigami te nájbógse. Szentgotthárd. Stampane vu Wellisch 
Béla stamparnici. 1909.

        111. A m erikanszki Szlovencov Glász. (Po kédni vöz
hájajócse novine, zacsnole szo sze v 1921-om léti.) 
 Roditelje Csaszar József i Korpics József. Bethlehem, Pa.

112. Szlobodna Rejcs (Po kédni vözhájajócse novine, 
zacsnole szo sze v 1916-om léti.) Reditel Kardosh L. P. 
Bethlehem, Pa.

113. Zvejzda Vogrszki Szlovencov. (Po mêszeci vöz
hájajócse novine, zacsnole szo sze v 1916-om léti.) Redi
telje Hörváth Lőrinc pa Krampáts József. Chicago, I11.

114. D om ovína, mêszecsne novine za szlovenszki 
národ. Reditel i vödávnik: Mikola Sándor. Budapest.

GLÁSZI Z AMERIKE.
Nása dúzsnoszt. Onoga hípa, gda szo Jugoszlávi 

notriprisli v  naso krajíno, szo bili, kí szo pravli, ka szo 
zdaj ednók Szlovenje právi Szlovenje posztanoli. Ali 
vrêmen je szramotno ospotalo oni lüdi mislênye ino 
proroküvanye. Nê szamo tó ka je nas máli národ nê 
dóbo szloboscsino, nego szploj szo jo  nyemi vrkrajzéli i 
nase lüsztvo pregányejo, tak ka odszkocsiti more, kí 
szamo edno rêcs prótipovê rúzsnoj krivici. Szamo edno 
rêcs, i zadoszta je zse, ka ga odvlecséjo v  vózo. Mi vu 
Ameriki prebivajócsi Szlovenje szi za dúzsnoszt 
szpoznamo nasim bratom na pomócs bidti. Nasa dúzs
noszt je szve té krivice pravicsno vöpoiszkati. Tákse 
neszpametne recsí neszmino nücati, ka-prê zakoj szo té 
rúzsne szrbe krájnce notripüsztili. V tom gucsí nega raz
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mênya ár je rávno telko, liki csi bi tó pravili: ka 
zakoj volo je vcseránya nócs bíla. Tá vcseránya nócs 
je tüdi brezi nasega dopüscsênya prista i rávno tak szo 
tê resetárje vu szlovenszko zemló, na edno pár odáv
cov pozványe prisli. Za példe volo naprêprineszémo, ka 
szmo edno píszmo dóbili, v sterom tótszki voditelje 
n otripokázsejo, kak sze zsnyimi godí pod csekszkim
szlovacskim vládársztvom. Ali oni záto nevcagajo, i ne 
bojíjo sze delati i agitérati, naj szvoj národ odküpijo od 
onoga mészta, pod stero té národ nikak nescse szlísiti. 
Szamo szmo mí priszpodobni kaj vcsiniti, ár csi sze 
nasi brati gdér glászijo, nyim vcsaszi pót pokázsejo vu 
vózo, ali pa v  tühinszki ország morejo odszkocsiti. Tak 
lehho povêmo, ka je Szlovén vu szvojoj domovíni po
begnyeni poszto, ár vszigdár nalecseni more bidti na 
pobegnyenoszt. Zdaj ednók moremo notriszpoznati 
szvojo dúzsnoszt i szvojo mócs, stero moremo gori
ponücati zdaj, gda je potrêbno. Odlásano délo je 
nika nê vrêdno. (Amerikánszki Szlovencov Glász.)

Právdi odgovárjajmo, nase pravice térjajmo!  Prve 
vrszti térjajmo verevadlüványe dúzsnoszt, stera sze nam 
naj ne ospotáva, ne zanicsáva, nego naj sze na szvoj 
mocsen fundamentum posztávi, kak sze dosztája. Naj 
sze v tó ne mêsajo liberálci, i klerikálci tüdi nê. Nadale 
térjajmo, naj sze nam  nas materszki jezik ne kráti, ár 
toga od zíbele mao lűbimo i ga ne odpüsztímo. Tér
jajmo, naj sze nam nase solé nazájposztávio, nasi dobri 
vucsitelje nazájprineszéjo i naj oni nam nase vogrszko 
kulturno vcsenyé i vsze nase piszmene vretine vcsíjo.

Drüge vrszti térjajmo nase dobre kulturne v nasoj 
domovíni porodjene ravnitele nazáj vu szlűzsbo kak 
ravnitele Vogrszkeszlovenszke zemlé, steri do naso szlo
venszko domovíno ravnali vu iméni one zapóvedi, stera 
zselênyi Vogrszkiszlovenov zadoszta vcsiní, vsze nyúve 
pravice za dobro szpozna. Térjajmo, naj sze nasa lêpa 
domovína od vönêsnyi, k  nam pridócsi csesztníkov i 
ravnitelov ocsíszti. Térjajmo, naj nede od cêloga szvêta 
vözaprêta.

Nadale térjajmo naj sze prepovêjo vszi oni denésnyi 
zákonje, steri Vogrszkoszlovénszko domovíno tezsíjo i 
páverszki sztán vu szlobodnom gíbanyi zasztávlejo. 
Térjajmo,  naj sze szirmáskim polszkim délavcom pravice 
dájo tak zsivéti i gíbati, ka do mogócsni szlovenszke 
krajíne zsítka fundamentum nazájszpraviti i szvoje vér
sztvinszke zsile doszégnoti. Térjajmo, naj kapitalsztni 
szluga nasega páverszkoga kmeta ino zselára na nikoj 
ne szprávla. Ár je Vogrszkaszlovénszka domovína 
páverszka pa nê nemeska ali kapitalisztna, t ű je goszpod 
orács, koszec, mlatec i vszeféle drügi, délavec, pa nê 
káksi tühinszki prísanec. Z têj rók csáka vszáki od náj
ménsega goszpóda do nájvéksega szakdenésnyi krűh. 
Záto goszpod Lipovsek naj ne pozábijo csesztíti té sztan 
i naj na znánye zémejo, ka sze Vogrszkiszlovenci szamo 
tá obrácsajo, gde znájo, ka korenyé i fundamentum 
májo. Ár sze szamo tiszta mladika cepí, gde je znáno, 
ka korenyé jeszte.

Vogrszkiszlovenci szo nê méli vu szvojoj lêpoj domo
víni szvojega porodjenoga kralá, glí tak nê, kak Krájnci 
nê. Ali itak szo nyemi z  lübézni szlűzsili, ga lűbili i 
nyemi verni bilí bole kak Krájnci. I tak zselêjo bidti 
v prísesztnom csi sze nyúve Vogrszkeszlovénszke pravice 
nyim szpoznajo.

Vogrszkiszlovenje tá zselêjo prídti, gde do z  vszêmi 
szvojimi pravicami ednákovrêdni pörgarje. Ali tê vnógi 
voditelje, steri sze dnesz dén  glászijo i za lêpo szlo
venszko domovíno kricsíjo, sze malo brigajo za tó, ka

bi té szirmaski zsaloszten národ tákse zadóbo. Zrok 
tomi je pa nika drügo nê szamo tó, ka je tá krajína 
tákse odávce, zapelávce za poszlánce ino követe odebrála, 
steri z  drügim nigdár ne zagovárjajo naso domovíno, 
kak szamo z tém, naj sze zapré okno, gda luft prevecs 
vlecsé. Záto je pa do etiga mao niscse nê znao za nász, 
gli zdaj je tüdi tá falinga, ka tam niscse nevê za nász 
gde bi mogo znati. (Amerikánszki Szlovencov Glász.)

Bethlehemszki Szlovenszki Národen Tanács za 
naso krajíno. Genovanszka konferencia je na djánye 
pozvála bethlehemszki szlovenszki národen tanács. Té 
Tanács sze je zsé do etiga mao doszta brigo za tó, naj 
sze Vogrszkiszlovenje gorioszlobodíjo od zsmetnoga 
járma. Pri príliki genovanszke konferencie je eden kábel
telegramm poszlao Schanzeri, taljanszkomi vönêsnyemi 
miniszteri, steri etak ercsé:

„Národen Tanács vszêj amerikanszki vogrszki
szlovenszki drüstvov i gmajn sze je zsé vecskrát 
z protestérajócsov szpómenicov obrno k Národnoj Ligi 
próti tomi, ka bi Jugoszlávi Vogrszkoszlovénszko zemlo 
obszeli i próti neszmilenomi ravnanyi té krajíne. 
Vogrszkaszlovénszka sztára zemla, stera zdaj Prek
murje imé noszi, je od vecs kak jezero lêt mao 
k Vogrszkomi országi szlísila. Vogrszkiszlovenje z etoga 
i z tisztoga krája mórja z postüvanyem proszijo geno
vanszko konferencio naj gorizdigne szvojo zmozsno 
rêcs za té národ tak ka sze naj Prekmurje nazájzvézse 
k Vogrszkomi országi i z tém mér i blájzsensztvo 
príde v  té kráj Európe.

Rev. D r. E . A . Stiegler,
Szekritár Vogrszkogaszlovenszkoga 

Nárôdnoga Tanácsa“.

Na znánye dámo tüdi, ka szo Bethlehemszkoga 
Szlovenszkoga Národnoga Tanácsa Szekritar szledécse 
píszmo dóbili od amerikánszkoga zvönêsnyega minisz
tera: „Visziko postüvani goszpod! Vu iméni velkoga 
követa nyim na znánye dam, ka je nyigvo márciusa 
4-oga napíszano píszmo, v sterom amerikánszki Vogrszki
szlovenje próti Jugoszlávii protestérajo, v  nyegove roké 
prislo“. Velki követ me je gorioproszo, naj nyim za tó 
poszláno píszmo nyegovo hválo tolmacsim i nyim na 
znánye dam, ka je drzsétek píszma z velkov povidnoszt
jov csto“.

MAGYAR KÖLTŐKBŐL.
TANULSÁGUL.

Nem szó s szavalló, aki bősz, ki vádol.
De férfierdő, keményfából,
Az kell ide — egy néma hadsereg.
Hol millió csüng eggyen — a vezéren 
Holl millió áll csöndbe harcrakészen 
S kardjára dőlve hallgat, nem fecseg.

Mit ér a szó s szavalló, aki vádol 
— Csiholna bár ki lángokat magából —
Hol rontva, bontva egy világ recseg.
Ide vezér kell: jó verekedő,
Ide erő kell, férfierdő, 
Szép szót lenéző, elszánt hadsereg.

BÁRD MIKLÓS.
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JAJ A GYŐZTESEKNEK! 
Írta: KOZMA ANDOR.

Vae victís! . . . A kin gyáva győz: jaj annak! 
Leroskadt hősre vert ebek rohannak.
Meg nem bocsátják, hogy míg talpon állt,
Nem félte, csak osztotta a halált.
Meg nem bocsátják rettentő csatáit,
Hogy verte, űzte őket oly sokáig,
S hogy tőle még ma is aggódva félnek:
„Mi lesz velünk, ha még egyszer feléled? . . . 
Végünk van akkor! . . .“ Hogy ez meg ne essék, 
„Vae victis!“  — szét kell marcangolni testét! . . .

S marják a húsát, lenyúzzák a bőrét,
Rágják a csontját, habzsolják a vérét;
Ebek fogán konc egyre több darab,
A hősi testből puszta csonk marad.
Belül a szív, vad lázban verve még,
Megtölti vérrel a test száz erét,
De a piros hő, éltető folyam 
Többé a testben körbe nem rohan,
Mert nyílt sebek tátongó rése tárva,
Kiszökken ott s fecskendve vész a sárba —
S tépett részek és a tönk alak,
Bár kínjuk egy, külön vonaglanak.
Az ebuszító emberördögök 
Győztes falkája „vae victis“-t röhög,
S míg a legyőzött kínban haldokol,
„Vae victis“-t ordít az egész pokol.

Vae victis! . . . Isten, népek Istene!
Hallod-e ezt, mily förtelmes zene?
Vae victis! . . . Isten látod-e alant 
Ezt a legyőzött hős boldogtalant?
A korcsfajú ebek harmincadán 
Nemes legyőzött, fájó látomány! . . .
Isten! Örök Igazság! Kegyelem!
Ki mint Bíró vagy mindenütt jelen,
Ki nem versz bottal s nem időn belül,
De bünteted a bűnt feltétlenül —
Te mindent halló fül, Te égi szem,
E bűnt ís hallod s látod — én híszem!
Világnagy bűn ez, nem rongy semmiség —
Te megtorlód még e sátánmisét 
S a vae victis-t, e bűnös szörnyű átkot,
Te szörnyübb vae victoribus-ra váltod.

Ez nem csupán hít, nem vágy, nem remény.  
Ezt én tudom! — mi több: ezt érzem én!
Amint megérzik vándormadarak 
A tengeren túl pitymalló nyarat:
Amint megérzi ember is, ha messze 
Még láthatatlan vad vihar gyűl össze, —
S tíkkadt ideggel, öntudatlanul 
Ósztönszerűn tanyák felé vonul.
Csalódhat a szem s az okoskodás,
Hanem az ősi ösztön, az csodás.
Az nem csalódik, annak nincs titok,
Mít a jövőnek érez: jönni fog!

Az ősi ösztön bennem, ébren, alva,
Szünetlen új nagy rémséget sugal ma:
Világraszóló végzetes leromlást,
Világrendítő vészes összeomlást.
Mi Isten nélkül Isten ellen épül,
Az mind leroppan, széthull törmelékül —

S minden ma győztes gyilkost eltemet, 
Mint véres roncsot az új rettenet.
Szent lesz a nap, bár szörnyű, amikor 
A vad vae victis a torkukra forr,
S az égből zengik a romláson át 
A vae victoríbus-t a harsonák!

Ez így lesz — mert így érzi ösztönöm 
S nem észokokból rémképül szövöm. 
Mikor lesz itt, hogyan jön, mely úton 
Isten bosszúja? míndezt nem tudom.
Mí lesz rettentő torló eszköze? — 
Embernek ahhoz nem lehet köze.
Én nem tudom, a vörös vagy a sárga 
Veszedelemmel sujt-e a világra;
Vagy más, ma még nem sejtett borzalom 
Lesz-e a pallós — nem tudom.
De érzem azt, hogy ha korán, ha késve, 
Eléri a bűnt Isten büntetése,
Mert a vae victis-t bőgő bestiák 
Kegyetlen bűne bosszúért kiált.

Megérem-e? . . . Istent esengve kérem: 
Engedje szörnyű nagy napját megérnem! 
De bárha én azt meg sem érhetem, 
Halódva is szent biztos lesz nekem,
Hogy diadalt bűn végkép nem arathat. 
Hogy ez a nap el nem maradhat,
Hogy az napon csodák történnek,
Rémes csodái haragos Égnek.
Gonoszul pontos számítások 
Mind csúffá lesznek, mint hibások;
A nem várt meg nem érthetők megesnek: 
Éled a holt és — jaj a győzteseknek!

DOMÁNYI GLÁSZI.

† Szeredy Viktora zsena. 8-oga áprilisa je v Kri
zsevci mrla Szeredy Viktora, krízsevszkoga nótárosa 
zsena. V nasoj krajíni szo dobro poznali tó jáko oszno
vleno, vszepovszéd postüvano, dobrovolno i plemenito 
miszlécso goszpó. Nase páverszke zsénszke szo sze 
v prvêsom cajti doszta vcsíle od nyé. Ali, jaj, prislo je 
na nász tó nóvo vsza gorzburkajócse, divje balkanszke 
návade prineszécse vrêmen. Nyéna ocsütna, cácavna, 
kulturo lübécsa dűsa je nóve násztaje nê mogla preno
sziti. Vecskrát je száma iszkala szebi szmrt. I najsla jo 
je i odísla je. Z bolécsim szrcom právimo nyêj z Bógom!

† Völgyi Ferenc, tisinszki skolnik je febr. 22-oga 
mró. V tisztom cajti je szvojo csészt szpunyávo, 
gda je nasa krajína tak szrecsna bíla, ka je doszta 
dobri skolnikov mêla, kí szo naso krajíno na vísziko 
sztubo vérsztvinszkoga i kulturnoga naprêidênya zdig
noli. Med té dobre nase skolnike je on szlíso. Naj po
csíva v mirovnoszti.

Pri Szv. Gyürgyi (Vízlendva) je Visji Solszki Szvêt 
Cserni Károlya kántorvucsitela tüdi v Szlovenio premeszto, 
záto, ka je prêj on velki kommunista bio. Vídimo, kaj 
v  jugoszlávszki kancelájaj notoroski kommunistje lêpo 
plácso vlecséjo od drzsáve i té ne odposlejo v Szlovenio 
(míszlim tó je purgatorium, gyé sze dűse szcsísztiti 
morejo). Tam májo Bengyeo csesztníka, Sável detektíva, 
Skerlák fiskálisa. Vszí známo, ka szo têj bilí i dönok
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drűge kommuniste iscsejo, steri bi téra immenüvanim 
niti inaske nê mogli bidti. Celó drügi zrok je podzsigao 
jugoszláve. Cserni Károly je za zavêdnoga Vendusa 
poznan, kí je nê deffilérao jugoszlávom tak, kak bi oni 
zseleli, trdi hrbet je meo. I da szo gmajnarje, pred ste
rimi je lübléni skolnik bio, nyega nê püsztíli kraj od 
szébe, je oblászt z zsandári vdárí la na sólo, nyega z szilov 
odsztránila od sóle v vrêmeni vcsenyá i na nyega mészto 
ednoga vöobszlűzsenoga örmestera posztávila za skolnika. 
Gmajnarje szo Cserni Károlya, csi je glí z kommunistvom 
obtózseni bio, za kántora obdrzsali i za posteno zsivlênye 
nyemi primerno plácso ogvűsili. Tak je csedno, bár bi 
vszáka nasa gmajna tak vcsínila.

Stern Hugo. Jugoszlávi szo pá ednoga vrêdnoga 
csloveka vözgrizli z nase krajíne. Aprilisa prve dní sze 
je odszelo z Szobote Stern Hugo inzsellêr, gde je 18 lêt, 
kak od lűdi lübléni i visziko postüvani mózs prebivao. 
Eden nas páverszki cslovek nam od nyega etak písejo:

„Ednoga nájgyakse znanoszti cslovöka je zgűbíla 
szobotska krajína, steroga szo lüdjé etak zváli: „posteni 
inzsellêr“. Jugoszlávszka oblászt je nê mogla trpéti toga 
v szvojem sztáni jedíne znanoszti bodócsega cslovöka. 
Tak szo pravli, kaj néma v szvojem poszli potrêbne ze
vcsenoszti i mérarsztva diplóme, záto szo nyemi pre
povédli mériti. Pa k  nyemi szpodobni lüdi sze malo na
hája v Jugoszlávii. Hja persze, nyim nê trbê globoke 
zevcsenoszti lüdi, oni plêvnyeke lübijo szamo. Wohlfart 
dóbi mérara nűcajo radi. Sterna zséna, stera je v Schweitzi 
rodjena, je na velki haszek bíla Szoboti, ár v  rêcsi 
v  píszmi zná vogrszki, nemski, taljanszki, francúski, 
angluski i szlovenszki, i mladézen je vcsíla na té jezíke. 
Jugoszlávi tak právijo, ka je zadoszta csi cslovek szlo
venácki zná v Jugoszlávii, vecs je nê potrêbno i mérari 
je tüdi nê potrêbno drügo znati, kak lanc vlácsiti. Zselêmo 
tomi odhájajócsemi szrecsen i mirovnêsi prebítek v  nya
vom nóvom mészti v  Sárvári, kama sze je od nász 
odszelo. Mí mo ga duga szpomínali i vűpamo sze, ka 
sze ednók pá nájdemo.“ Kmet.

Solszke knige. Dosztakrát csűjemo tó tozsbo, ka 
mi vendszlovenje némamo solszki kníg i ka szmo ji 
nigdár nê mélí. Nê dávno je Kardos tó tozsbo v Prek
murskom Glaszniki napiszanom artikulusi ponóvo. Próti 
tomi moremo tápokázati na tó isztino, ka mi v nasem 
právom jeziki napíszane jáko dobre solszke knige mámo. 
Mámo rázlocsne ABC-szke knige, knige cstenyá za II, III, 
IV-ti zlócs, knige jezicsnoga flíszanya, knige prirodopísza 
(természetrajz), mámo tüdi jáko dobro napíszane pót
kazácse za skolnike pri vcsenyê vu govorênyi, razmênyi 
i  rovatanyi (rajzolás) i v  jezicsnom flíszanyi. Mámo tüdi 
katekizmuse, biblinszke histórie i vadlüványszke návuke 
tak za katholicsánce kak za luteráne. Mí sztarêsi lüdjé 
szmo sze z  têj knig vcsíli. Isztina je, ka szo té knige 
navékse szfalíle i zse sze ne dobíjo, alí gda szo té 
knige potrêbne lehko sze znóva vödájo. K tomi szamo 
volo trbê méti, nika drügo nê.

Posztávlenye katánov. V Cankovi je od májusa 
11-oga do 16-oga pá biló posztávlenye katánov za zá
hodno polovico nase krajíne. Tiszti décski bi mogli na 
posztávlenye prídti kí szo sze od 1898-oga do 1901-oga 
léta naródili. Pá sze tak zgódilo, kak v prvêsi posztávle
nyaj. Bilé szo tákse vesznice, z steri sze je níti eden 
décsko nê zglászo. Bilé szo tákse z steri je szamo vitar 
z nisternimi plantavami décski prisao.

Nóvo raztálanye S. H. S. drzsáve na vármegyöve. 
Belgrádszki kormány je brezi pítanya szkupscsine vödao

rendelet, steri Jugoszlávio na nóve vármegyöve raztála. 
Té rendelet je Pasics, Trifkovics, Marinkovics i Pribi
csevics podpiszao. Nóvi vármegyövje szo eti: 1. Bel
grádszki vármegyöv, 2. Dünajszki vármegyöv, 3. Szu
madijszki vármegyöv, 4. Valjevo vármegyöv, 5. Drina 
vármegyöv, 6. Morava vármegyöv, 7. Pozsarevac vár
megyöv, 8. Timók vármegyöv, 9. Nis vármegyöv, 10. 
Vranja vármegyöv, 11. Koszovo polje vármegyöv, 
12. Raska vármegyöv, 13. Uzsice vármegyöv, 14. Kru
zsevac vármegyöv, 15. Üszküb vármegyöv, 16. Bregal
nica vármegyöv, 17. Monasztir vármegyöv, 18. Bácska 
vármegyöv, 19. Zéta vármegyöv, 20. Tuzla vármegyöv, 
21. Szarajevo vármegyöv, 22. Mosztár vármegyöv, 23. 
Travnik vármegyöv, 24. Vrbász vármegyöv, 25. Bihács 
vármegyöv, 26. Zágráb vármegyöv, 27. Primorje-Krajina 
vármegyöv, 28. Eszék vármegyöv, 29. Szerém várme
gyöv, 30. Szpalato vármegyöv, 31. Raguza vármegyöv, 
32. Laibach vármegyöv, 33. Marburg vármegyöv.

Kak sze z toga notrivtálanya vídi Jugoszlávia je grdo 
razdrápnata. Nájmre szo pa razdrápnate tiszte krajíne, 
stere szo z Vogrszkoga országa prisle k Jugoszlávii. Eden 
tao Bánáta je v Belgrádszki, drügi tao v  Dünajszki vár
megyöv zvézani. Prêdnyi váras Bácska vármegyöva je 
nê Szabadka (nájvéksi váras v  cêloj Jugoszlávii) nego 
Ujvidék. Eszi je tüdi zvézani tiszti tao Baranya várme
gyöva, steri je v szrbszki rokáj oszto.

Z toga notrivtálanya sze tüdi vídi, ka sze szrbi pri
právlajo na tó, ka sze horvátje od Jugoszlávie krajvtrg
nejo. Záto szo póleg mórja Primorje-Krajina vármegyöv 
goriposztavili, kak mószt, steri Jugoszlávio z  Laibachom 
vküpzvézse csi sze Zágráb i Eszék vármegyöv krajvtrgne.

Naso krajíno szo v Marburg vármegyöv zvézali z Mura
közöm vréd. Tó nasemi lüsztvi nika ne pomore, ár gda 
zselésnice nega, Marburg szkoron tak dalecs szpádne, 
kak Laibach.

LUTESÁNSZKI KATEKIZMUS.
Krányci szo v Laibachi eden nóví luteránszki kate

kizmus dáli napraviti i vöpostampati z etim titulusom: 
„D r. M artina  L u thra  M ali Katekizem a li g lavn i nauk  
svete krščanske vere. Z a  m ladino v  evangeljskih šolah“.

Zakaj je té krájnszki luteránszki katekizmus naprá
vleni? Véndar záto ár sze Krányci luteránszko vadlü
ványe scséjo vcsiti? Nê záto. Vszáki zná, ka szo oni 
— brezi vöjemánya — vszí katolicsánci. Oni szo té 
tak zváni luteránszki katekizmus za nase lüsztvo i za 
naso déco dáli napraviti. Odprvim szo nas katolicsánszki 
katekizmus dáli völücsiti z nasi sól i mészto nyega szvoj 
katekizmus posztavili v  solé. Zdaj je  priso réd na lute
ránszki katekizmus. Zdaj nas sztári, od Kardos Jánosa 
szprávleni katekizmus vküp dájo pobrati, i vsze knige 
v  ogen vrzsejo i déci pa lüsztvi mészto nyega v nyúvom 
jeziki i v  nyúvom mislênyi szprávleni katekizmus poti
sznejo v  roké.

Nemo krícsali i némo sze tózsili. Krányszko szilo, 
bláznoszt i neszrámnoszt dobro poznamo. Vszáka rêcs 
bi zoptanszka bíla. Ali za nase lüdé mámo nisterno rêcs. 
Eden nóvi katekizmus vküpposztaviti i vöpostampati je 
lehko. Papér je potrplívi i stamparszke litere tüdi. Ali 
edno nóvo vadlüványszko knigo v roké zéti, zsnyé cstéti 
i sze vcsíti je szploj drügo délo. Nega na szvêti tákse 
zmozsne oblászti, stera bi mócs mela koga na tákse 
djánye presziliti.

Nász szo nê Krányci vcsíli na luteránszko vöro. 
K  nam szo Vógri prineszli krszcsansztvo i rávno tak 
reformáció. Nasim luteránom szo z nase krvi rodjeni 
lüdjé, Küzmics István, Czipott György, Terplán Sándor,
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Barla Mihály, Kardos János napíszali vadlüványszke 
knige. Têj nasi znameniti lüdjé szo sze eti na nasoj kra
jíni naródili, med nami szo zsivéli, za nász szo sze bri
gali. Nyúva rodbina escse zdaj med nami zsivé. Jeli bi 
mogócse biló, ka bi mí nyúvo za nász vcsinjeno velko 
délo pozábili i znicsiti dopüsztili? T ó je nê mogócse i 
gvüsen szam, ka nede tak.

Mecs je proti nam vöpotégnyeni. „Nas sztári protiv
ník, z szilov, z  jálnosztjov borí sze z  oblásztjov, nakanűje 
nász fundati“ ali moski szmo, sürke prszi mámo i trdi 
grád je nasa cslovecsa pravica. Cêli szvêt je znami, gda 
mo sze za nyó boríli.

Drzsáven dúg Jugoszlávie. Zdaj, gda belgrádszki 
kormány nóvi dúg scsé gorizéti, je od szkupcsine vö
poszlána komiszia gorpózvala Kumanudi financnoga 
minisztera, naj vöpokázse vsze drzsávne dugé. Kumanudi 
bógavsi gorpozványi je vküpposztavo i vödao vöpoká
zanye drzsávnoga dugá. Vküpna suma 4,395,371.232 
zláti dinárov ali frankov kázse, tó vecs kak 30 milliárdov 
zdaj v  kurzusi bodócsi papérni dinárov valá. Zmerkati 
moremo, ka sze v  tom vöpokázanyi ne nájde od lüsztva 
notripobráno prvêse vogrszko i ósztrákszko bojnszko 
poszojilo (hadikölcsön), stero póleg mérszki kontraktusov 
tüdi Jugoszlávio tezsí.

Nóvo poszojilo, stero belgrádszki kormány gorizéti 
scsé, bi do 150 million dollárov valalo. Eden amerikánszki 
konzorcium bi vküpdao tó sumo i bi velke juse dóbo 
pri vszêj drzsávni financni nápravaj. Té konzorcium bi 
nóve zseléznice zídao. Kak sze z  projektov vídi, nóve 
zseléznice bi sze szamo v Szrbii zídale i szamo Szrbom 
bi bilé na haszek. Horvátje i Szlovenácke bi nika nê 

 dóbili. Pa kak sze z  vöpokázanyov vídi 80 % -ov drzsáv
noga notrijemánya z Horvacskoga országa i z obszedjene 
zemlé príde notri. Horvacski „Obzor“ zbritkócsov píse, 
ka goroszlóbodjeni národje v Jugoszlávii vékso bojnszko 
dácso morejo placsüvati, liki tiszti országov lüsztvo, steri 
szo bojno zgűbili. Belgrádszki Balkan pa opomina Szrbe 
naj v  nóvi drzsélaj nika ne invesztitérajo, i ne zídajo, 
ár cslovek némre znati, gde do vűtro té nóve drzséle.

Krájnszko politicsno gibanye. Kak je znáno Szlo
vénia v belgrádszkom kormányi dvá minisztera má, eden 
je Zserjáv Gregor szociálpoliticsen, te drügi Pucelj Iván 
polodelszki miniszter; laibacskoga drzsélnoga kormánya 
predszednik i králeszki namesztnik je pa Hribar Ivan. 
Gvüsno je ka je véksi tao Szlovenácov próti belgrád
szkomi kormányi, ali záto je ravnanye gladko slo ár szo 
Szrbri jáko prílicsno znali Szlovenáce próti  Horvátom 
posztaviti i vöznücati. Ali nóvo raztálanye Szlovénie na 
dvá vármegyöva je premenyávanye prineszlo i tak sze 
vídi, ka de sze na Krájnszkom nika godílo.

Demokrátsna sztranka je véksi tao fundamentuma 
zgűbila, ár sze je poszvedocsilo, ka szo nistemi voditelje 
plácsani bilí. Tavcsar, voditeo sztranke je volo zgűbo i 
nazáj sze je potégno. Hribár je edno szpómenico poszlo 
belgrádszkomi kormányi próti  raztálanyi, ali nê je poraz
mênye najsla. Tak sze vídi ka je Hribar buknyeni 
cslovek i ka nyegov naszlednik Kukovec bóde. Ali té 
néma tla pri szvojem lüsztvi, Hribár pa nóvo sztranko 
scsé zgrüntati, stera bi sze na szrbszke radikálce nasz
lányala, z  Proticsom, kak prêdnyim miniszterom. Hribár 
sze vűpa ka me radikalci ogvűsíjo jedinoszt Szlovénie.

Jugoszlovánszkoga kluba politika je tüdi celó buk
nola. Tó je bogme tragicsno délo, kama je Korosec 
krájnszke szlovenáce zapelao. Szlovenácke szo v prvi 
lêtaj szvêtovne bojne verni caszarki lüdjé bilí. Ali zsé 
v  szvêtovnoj bojni je Korosec na nóvo pót szpravo szvoj

národ. Jugoszlávszka idea ga je popádnola i z szebom 
ga je vneszla. Tá politika je nájteskêsi vdárec pri mér
zvézanyi dóbila. V prvêsoj Ausztrii prebívajócsi Szlove
nácke szo , na trí tále vtrgnyeni. Eden tao je v Ausztrii 
osztao, drügi tao je  k Taljanszkomi országi zvézani i te 
trétji tao je v Jugoszlávio prisao. Toga trétjega tála brezi 
koróne bodócsi krao je bio Korosec. Ali szvoje vodi
telsztvo je zgűbo. Zaman je miniszter gráto, glédati je 
mogo, ka sze Szrbi trno malo brigajo zá nyav národ. 
Doj je zahválo. T ó je tüdi zaman biló, nika je nê mogo 
obrnoti. Sorsa zadomeszcsávanye ga je doszégnolo. 
Viditi je mogo, ka je vkanjeni, ka jugoszlávcsine nega 
nindri, nego jeszte velkaszrbszka idea. I zdaj glédati 
more, kak sze té razcsêszani  szlovenácski národ na dvá 
tála raztála.

Koroseca fallinga je bíla, ka je dopűszto Szlovenáce 
próti Horvátom gorponücati, tak ka szo sze Horvátje 
vszigdár bole odlócsili od Szlovenácov. Lehko zagvüsno 
zémemo ka horvacski i bunyevácki követje tampovrzsejo 
Koroseca.

Medtêm sze domá v Laibachi tüdi premenyáva szvêt. 
Lüdjé zácsajo nyúve prvêse voditele povrzsti. Pod vodi
telsztvom Novacsan Antona je eden nóvi páverszki párt 
pósztao, steri — tak sze vídi — z  Radicsom scsé drzsati, 
i federácio zselê. Rávno tak „Autonomiszt“ imenüvane 
novine gorposztávlenye szlovenácskoga bloka zselêjo, 
steri bi z  horvacskim blokom porazmênye mogo iszkati. 
Rávno tó porácsa Jugoszlávija, velke novine szlovenácski 
národni szocialisztov. Csüdevrêdno je, ka Koroseca 
novina „Szlovenec“ próti tomi ne protestéra. Têm lüdom 
sze od szamosztálne Szlovenie drêma, stera bi z rávno 
táksov szamosztálnov Szrbiov, Bulgáriov, Macedóniov, 
Dalmáciov, Boszniov, i Horvacskov to právo Jugoszlávio 
naprávila.

Têj politikusje szo zsé vödáli nyúve tozsbé próti 
Belgrádi: 1. ka Belgrád Szlovenáce na nikoj szprávla, 
2. ka ládati scsé obri nyi i je raztála, 3. ka je Belgrád 
brezi opítanya szlovénszkoga lüsztva centraliszticsno 
králesztvo zvézao na nyi, 4. ka Szrbi szlovenácske 
décske v Macedónio vlácsíjo i tam je neszmileno bantűjejo.

Zamerkati je vrêdno, ka je Sustersics prvêsi caszarszki 
veren politikus v  Zágráb prísao i od téc Koroseca na 
dojzahválanye scsé pritisznoti.

Dobrovola , m ér i  krotkoszt 
Je  csloveka lêp a  jákoszt 
I  k í med lűd m i prebíva,
Brezi nyê v  p lacsi pocsíva.
J a j!  kak grdo je  püsztínsztvo,
Escse grse protivinsztvo!  
Ne sáli, da sze ne sális,
Tak de veszéli  tvoj sztális.

*

Po trn y i sze ide k  rózsi 
I  k radoszti po  szúzsi.
K incs i  vrêdnoszt prevecsa 
Je escse nê práva  szrecsa;
Te z  m á lim  zadovolen 
Je  blájzsen i  nê nevolen  
Csi l i  v  dobrom radoszt m á  
I  hűdom i sze ne podá:
Tó pót, tó szi zeberi,
I  szrecsen bidti m ás, veri.

K ardos János.
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POLITICSEN PREGLÉD.

Na telko pricsákana g e n o v a n szk a  kon feren c ia  sze 
je dokoncsala. Csi je bár vidécse názhaje nê prineszla, 
dönok je nê brezi haszka bíla, ár je tisztim, kí sze vcsiti 
scséjo, doszta zmerkanya vrêdni dêl pokázala. Odprvim 
tó, ka na zémli ne prebívajo obládnicke pa obládane 
szluge, nego lüdjé, lüdjé, lüdjé. Vö sze pokázalo nadale, 
ka je z v  jármi bodócsim lüsztvom nemogócse Európo 
nazájzazídati. Z rozsjom naklajeni obládnicke szo szvojo 

 szlaboszt szpoznati mogli. Pravice szvêtovnoga vérsztva, 
i potezsenoga lüsztva szo tak zmozsne, ka obládnicke 
hitrê na nikoj prídejo, kak obládani. Vö sze pokázalo, 
ka Európa níka drügo ne obráni, szamo tó, csi národje 
szlabi ali zmozsni, obládajócsi ali obládani glíne pravice 
májo. Obládnicke szo nadale szkűsziti mogli, ka je rêcs 
„obládavnik“ nê doszta vrêdna, ar gda szta szi R usz  
pa N émec v  rokó szégnola, na ednók sze je tak vidlo, 
da bi t é v a  brez rozsjá bodócsiva národa nê obládaniva 
nega obládajócsiva bilá. Gvüsno, ka de szvêt escse 
doszta mogo poszlüsati od némskoga i ruszuskoga zavézka.

Gvúsno je tüdi ka f ra n c u sk a  i  a n g lu sk a  politika 
po szploj rázlocsni potáj hodi i csüdevrêdno délo je, 
ka sze dönok nigdár neszmita razlócsiti. Francúz pa 
Angol e dendrügoga z  csemernov okóv glédata, ali dönok 
vküp scséta hoditi. Ali záto sze v Francúskom országi 
tüdi nika premenjáva. Novine zácsajo glásziti; ka bi 
Francúzom bógse biló z  Némcami sze zmériti. Ka do 
k tomi gizdávi Jugoszlávi pa Csehi pravli? Csi premísz
limo, ka oni pamet z  Párisa dáblajo i francuski vöter 
radi pridühávajo, má bidti ka do oni ednók tüdi pravli: 
bógse de nam z  Vogrinami sze zmériti.

V  A n g lu skom  orszá g i  kataníja pá v  bojí sztoji 
z irlandszkim lüsztvom. Hja prevecs lêpo délo je biló 
vogrszkim národom szloboscsino glásziti, po isztini je 
pa v robsztvo vrzsti, ali tê norlavi íriske szo glászenye 
szloboscsíne za isztino zéli.

A u sz tr ia  sze zácsa vküpszünyávati. Ausztríjszki 
trzsci zsé nescsejo ausztríjszke pêneze gorizéti. Ka bóde? 
Nika csüdevrêdno nê.  V Ausztríi sze zdaj tó godi, ka de 
sze prvle ali szlédi v ovi országaj tüdi godílo. Dojporü
senoszt vérsztvínszkoga zsítka je nemogócse sztaviti. 
Mí tak míszlimo, ka Ausztria k Némskomi országi príde 
i z tém brezpametna francuska politika szvoj prvi vdá
rec dobí i drügi do ga naszledüvali.

V V ogrsskom  ország i  sze je követválasztás dokoncsao. 
Bethlen Istvána politika je zmágala, nyegov párt je velko 
vecsino dóbo.

V R o m á n i i  je  tüdi bio követválasztás, ali parlam ent 
némre szvoje délo zacsnoti. Erdélszki románszki követje 
nescsejo v  té parlam ent sztópiti i szvoje lüsztvo szo 
v Gyulafehérvár pózvali na  gyülês, ali korm ány je  lüsztvo 
z  kataniov rázno razbiti dao. T ü  de sze tüdi nika godílo.

V H orvacskom  ország i ,  horvacski blok sze nadale 
tak znása, da bi on bio pravicsen ravnitel országa. 
Rezolúcie szkoncsa i vödáva, tak da bi právi parlament 
bio. Májusa 14-oga je protestéro proti tomi, ka belgrád
szki kormány národne ménsine sztiszkáva i nepravicsno 
dojgyűli. Protestérao je nadale próti nóvom raztálanyi 
Jugoszlávie na vármegyöve, stere ne privoli, Protestérao

  je tüdi próti belgrá dszkoj financnoj politiki, stera Hor
vacski ország i drüge nóve krajíne vöporobíti namêni i 
na nikoj szprá vla.

V B u lg á r i i  sze tüdí godi nika. Kormány némre duzse 
ravnati i tak sze vídi, ka ládanye v bolzsevikove roké 
príde.

M á l i  a n ta n t  — nevêmo kelkokrát — je pá eden 
nóvi zavézek zvézo, pá na ogvüsenye szvoji nóvi határov. 
Mí dobro známo, zakaj sze tó godí. Lüsztvo je vsze
povszéd nezadovolno i vszepovszéd sze gíba, próti 
lasztívnomi lüsztvi nê próti vönêsnyemi protivníki je té 
nóvi zavézek naprávleni. V Csehszkom országi Tóti od 
dnéva do dnéva z  zmozsnêsov recsjov térjajo szvoje 
pravice. Rávno tak csiníjo Vógri, Ruthénje i Némci. Nê 
je nacsi v  Románii i v Jugoszlavii. Prága, Bukarest, 
Belgrád po glíni potáj hodi. Vszepovszéd szvoje lüsztvo 
scsé v  nóvi krajínaj obogatiti. Vszepovszéd krajjemlé i 
nindri ne dá. Vszepovszéd szo dományi zevcseni lüdjé 
völücsani z  csészti i tühinci szo táprineseni, steri szo 
nê vözavcseni, k csészti ne razmijo, lüsztvo ne poznajo, 
ali goszpodüvali bi radi. Od Vogrszkoga országa kraj
zéte krajíne szo gyarmatje posztanoli.

B rá nenye n á ro d n i m én sin . Antantszki národje szo 
naprêvidli, ka de sze na presztori prvêse monarchie 
godilo, csi Csehi, Románje i Szrbi prídejo na ládanye. 
Za toga zroka volo szo z  têmi národami escse v  szvê
tovnoj bojni kontraktuse zvézali, z sterimi szo málim 
národom nyúve národne pravice ogvüsití stéli.

Té pravice szo nájgvüsnêsi fundamentumi máli náro
dov (národni ménsin) tak tüdi nasega vogrszkoga szlo
venszkoga národá. Zsalosztno je, ka Jugoszlávi, Csehi 
i Románje té pravice ne drzsijo i národne ménsine 
z vszêmi prí likami sztiszkávajo, lüsztvo z velkov mocsjóv, 
z  jálnosztjov i brezpametnov szilov preobrnoti namênijo.

Tá déla vídivsi je Vogrszki ország pri antantszki 
národaj nóve prí like íszkao na bránenye národni ménsin.

Na genovanszkoj konferencii szo Vogrszkoga országa 
zasztópnicke porácsali, naj Národna Liga tó za priseszt
noszt Szrêdnye Európe nájznamenitêse pítanye znóva 
naprêzéme. Porácsanye vogrszki zasztópnikov sze je za 
dobro szpoznalo. Schanzer taljanszki miniszter, Barthou, 
zasztópnik francuske republike i szam Lloyd George 
z  jáko toplimi recsámi, vszí szo za tó bilí. Z  tém je prvi 
sztopáj vcsinjeni na ednoj póti, stera k  rêsenyi nájbole 
gorécsega pítanya Szrêdnye Európe pela.

V szpropotolêsni mêszecaj szo Národne Lige v Prági 
pa v  Müncheni kongresszuse drzsale. T ű szo vogrszki 
zasztópnicke tűdi naprêprineszli tá  pítánya i pá szo 
názhaj doszégnoli. Kongresszüs je porácsanya gorizéo. 
Doszta szvedokov je vöposzlűno, steri szo práve sztáve 
naprêdávali.

Csehi i Szrbi szo tak v Genova várasi kak v Prá gi 
i v  Müncheni prótisztanoti probali ali niksega názhaja 
szo nê mogócsi bilí doszégnoti.

Csí je glí vsze tó escse nê doszta, ali zsmetna pót je 
zacsnyena, po táksem sze lehko tróstamo, ka pobógsanye 
príde. Nájmre pa mí Vogrszkiszlovenje, med málimi ti 
nájménsi i med potezsenimi, ti nájbole potezseni, kí 
bránenye nájbole potrebűjemo, sze moremo priprávlati 
i vküpszprá vlati, naj nam tá zacsnyéna pót na haszek 
szlűzsi.

Prísesztna numera Domovíne pá dvója bode 
i augusztusa 16-oga príde vö.
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